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LE CHATEAU ROYAL DE VARSOVIE 

Cette année, le vieux château royal de Varsovie semble se réveil-
ler de son long sommeil. Les réceptions officiel les s'y succèdent 
rapidement et les portes antiques qui se souviennent encore des 

,« neiges d 'an tan » voient y arriver tout le temps de nouveaux 
hôtes. C'est au château royal que M. de Panafieu, promu ambas-
sadeur de France, remit ses lettres de créance à M. Wojciechowski, 
président de la République Polonaise; c'est au château aussi que 
M. Wojciechowski fît ses réceptions du jour de l ' an où défilèrent 
tous les dignitaires et tous les personnages remarquables de Po-
logne ainsi que tout le corps diplomatique. Une revue de Varsovie 
ÇSwiat) donne d'intéressantes photographies de ce « défilé », où 
l 'on remarque, des costumes curieux de paysans polonais et de 
rabbins en grande tenue. 

Et l'on nous promet enfin que le vieux château va bientôt rou-
vrir complètement ses portes massives et devenir résidence officielle 
du président de la République polonaise, rôle pour lequel il est 
infiniment plus indiqué que le petit château du Belvédère, rési-
dence actuelle du president de la République polonaise. 

Mais pour y arriver, il fallait du temps, car le château royal, après 
la domination russe et la grande guerre, se trouvait dans une 
situation vraiment lamentable et exigeait de nombreuses répara-
tions qui ne pouvaient pas s'effectuer très rapidement. Pendant 
ces réparations, on a fait plus d 'une curieuse découverte archi-
tecturale, grâce aux soins du professeur Skorewicz, en mettant en 
vue les restes de beaux murs gothiques du temps du roi Sigismond 
Vaisa (1), premier roi qui, abandonnant Cracovie, transporta sa 
capitale à Varsovie. Le château bâti par Sigismond III Vasa fut 
brûlé en partie par les Suédois, pendant cette invasion suédoise 
que Sienkiewicz décrivit si magnifiquement dans son Déluge. Re-
construit sous le Toi Jeaïi-Casimir (2), mari de Marie-Louise de 
Gonzague, puis élargi et orné par les rois de 'la dynastie saxonne (3) 
et par le dernier roi, Stanislas-Auguste Poniatowski (4), le châ-
teau royal finit par perdre son caractère d'édifice de style gothique 
qu'il avait au commencement. Puis après le partage de la Pologne 
jusqu'à la fin de la grande guerre, il est impitoyablement pillé et 
dévasté, dépouillé de tous les trésors d 'ar t que les rois de Pologne 
y avaient accumulés durant plus de deux siècles. Ce fut d 'abord 

(1) 1587-1632. 

(2) 1648-1668. 

(3) 1696-1763. 

(4) 1763-1795. 
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Sigismond III Vasa qui, en transportant sa capitale à Varsovie, 
y transporta aussi beaucoup d'objets d 'ar t qui ornaient autrefois 
le château royal de Cracovie, entre autres les fameux gobelins 
(arazzi), au nombre de 156, qui furent emportés en Russie et que 
la Russie commença à restituer aux Polonais après le traité de 
Riga. Ces gobelins ont été joliment décrits jadis par un poète latin-
polonais, Stanislas Orzechowski, dans son livre, très rare au-
jourd'hui,- Panegyricus Nuptiarum Sigismundi Augusti (Panégy-
rique pour les noces du roi Sigismond-Auguste avec Catherine 
d'Autriche) en 1553; on sait qu'ils représentaient l'histoire du 
monde d'après la Bible, depuis le jour de la création jusqu 'au 
déluge. 

Après Sigismond III, ce fut surtout son fils et héritier, La-
dislas IV, qui se soucia beaucoup d'orner et d'embellir le château 
royal de Varsovie. Ami et admirateur de Pierre-Paul Rubens, La-
dislas IV aimait les oeuvres d ' a r t et cherchait à en acquérir le 
plus possible. Sous son règne, le château s 'enrichit de plusieurs 
tableaux de Rubens, entre autres deux portraits du roi faits par 
le grand artiste flamand. Lorsque après la mort de Rubens on ven-
dait ses œuvres-aux enchères à Anvers — raconte l 'éminent his-
torien de la ville de Varsovie, M. Alexandre Kraushar — les plus 
puissants monarques européens, Ferdinand III. empereur allemand, 
et Louis XII, roi de France, envoyèrent leurs ambassadeurs à An-
vers, afin d 'y acheter le plus grand nombre possible d'oeuvres 
du grand peintre. L'envoyé du roi de Pologne était 'le troisième (1). 
Beaucoup de ces trésors, emportés pa r les Russes, furent perdus 
ou détruits. 

Chacun des rois suivants ajoute quelque chose à ces collections 
d 'art . Jean Sobieski achète à Londres nne 'célèbre série de tapis 
ayant appartenu jadis à Olivier Cromwell. Stanislas-Auguste Ponia-
towski cherche partout dans l 'Europe entière des tableaux et des 
sculptures pour orner son château. De son époque date l 'admirable 
collection de Bacciarelli, peintre italien polonisé et fixé à Varsovie, 
de même que celle de charmants tableaux du peintre vénitien, 
Bernardo Beiotto, qui ressemblait tellement par son genre au célèbre 
Antoine Canaletto qu'on l 'appelait « Canaletto il giovine » (Cana-
letto le jeune). Cette dernière collection, emportée à Gatchina, au 
château des empereurs de Russie, a été heureusement reprise après 
le traité de Riga. 

On a emporté ainsi du château royal de Varsovie une très grande 
quantité de bustes en bronze, représentant des rois et des grands 
hommes polonais, de même que beaucoup de riches joyaux de 
couronne, d'emblèmes, d'étendards. Ce qu'avaient oublié les auto-
rités russes pendant le partage de la Pologne et après la révo-
lution de 1830, a été systématiquement pillé et arraché par les gou-
verneurs russes depuis 1830 jusqu'à la grande guerre. Le comte 

(1) Alexandre K R A U S H A R . Varsovie pendant la Diète de quatre ans. Le Châ-
teau Royal. Libr. St-Adalbert , 1924 



Paskevitch arrachait des morceaux du péristyle, le général Hourko 
emportait des poêles et des portes dans son palais du gouverne-
ment de Tver (en Russie). 

La bibliothèque du château a particulièrement souffert. Non con-
tents de l'avoir dépouillée d 'une quantité de livres et de manuscrits 
rares, les Russes y avaient arraché toutes les ornementations des 
murs et des plafonds. C'était une vaste et lamentable ruine et qui-
conque l'a vue en 1922, avant les réparations entreprises depuis, 
-en a gardé un souvenir ineffaçable. 

On ne sait pas s'il sera possible de retrouver en Russie tous les 
livres du dernier roi de Pologne. Une partie de ces livres a été 
donnée par l 'empereur Paul Ier à Athanase Bratanowski, évêque 
orthodoxe d'Astrakhan, qui les laissa au séminaire orthodoxe d'As-
trakhan. Mais s'y trouvent-ils encore ? 

On a créé récemment à Varsovie une commission qui doit s'oc-
cuper des collections artistiques appartenant à l 'Etat polonais. Cette 
commission, dirigée par M. Mietchislas Treter, eminent savant po-
lonais, a déjà préparé une série de livres sur les collections polo-
naises, emportées en Russie, et collabore activement avec la Délé-
gation polonaise à Moscou qui, conformément au traité de Riga, 
recherche et reprend les collections en question. Certes, il sera 
difficile, peut-être même impossible de retrouver tout ce qui a 
été pillé, non seulement au château royal de Varsovie, mais dans 
la Pologne entière. Cependant, il y a déjà beaucoup de choses 
qui sont revenues à Varsovie. Espérons qu'avec le temps la Délé-
gation polonaise à Moscou obtiendra des résultats dignes de sa 
patience et de son inlassable activité et que le château royal de 
Varsovie reverra ses anciens ornements et en même temps redevien-
dra, non seulement la résidence du chef de l 'Etat polonais, mais 
aussi ce centre intellectuel qu'il a été surtout du temps du dernier 
roi de Pologne. C'est là que furent conçus les plus importants 
travaux littéraires ou scientifiques du XVIÏI6 siècle, comme, par 
exemple, l'Histoire de Pologne de Naruszewicz, c'est là qu'aux mo-
destes, mais charmants dîners du jeudi se réunissaient les meil-
leurs écrivains, les plus grands savants et artistes polonais. Mais 
qui sait ? peut-être en venant habiter le château, le chef de l 'Etat 
polonais fera ressusciter cette jolie tradition ? 

Marya KASTERSKA. 



LA VIE POLITIQUE 

P O L O G N E E T P A Y S B A L T I Q U E S . 

Une attention particulière a été accordée en' Europe à la Confé-
rence des Pays Baltiques qui s'est tenue à Helsingfors les 16 et 
17 janvier 1925, et dont nous avons déjà rendu sommairement 
compte : en effet, les événements réeenls de Reval ont montré de 
manière éclatante les dangers communs auxquels sont exposées la 
Finlande, l'Esthonie, la Lettonie et la Pologne; et le souci de la 
paix européenne commande d'accueillir favorablement les actes sus-
ceptibles de fortifier et de développer cette étroite solidarité d ' in-
térêt. 

Déjà, au cours de la conférence* baltique qui a siégé à Varso-
vie, le i3 mars 1922, un accord politique avait été signé entre les 
quatre pays intéressés : la Pologne, la Finlande, la Lettonie et l'Es-
thonie, accord en vertu duquel les gouvernements représentés à 
la Conférence s'étaient engagés à ne conclure aucune convention 
dirigée d 'une façon directe ou indirecte contre l 'un des Etats con-
tractants, à se communiquer mutuellement les traités conclus par 
les Etats participant à la Conférence avec l 'un ou plusieurs des autres 
Etats, à observer, au cas où l'un d'eux serait attaqué sans provoca-
tion, une attitude bienveillante à l 'égard de l 'Etat attaqué et à se 
concerter immédiatement sur les mesures à prendre. 

Cet accord, qui consacrait si heureusement le désir d'entente et 
de collaboration des Etats Baltiques, a été rendu caduc par la Fin-
lande qui s'est abstenue de le ratifier. Depuis cette date, l 'Entente 
Baltique s'était en quelque sorte assoupie; mais elle semble sortie 
définitivement, à Helsingfors, de cette période de passivité, grâce 
à la convention d'arbitrage, signée dans la capitale finlandaise. 

Les Etats Baltiques ont, au surplus, procédé à un échange de 
vues sur les principales questions politiques actuellement en sus-
pens et notamment cur la question de la sécurité; ils sont tombés 
d'accord sur la nécessité de "voir réaliser au plus vile les principes 
qui ont servi de base au protocole de Genève et sur l 'uti l i té d'ob-
server une attitude concertée toutes les fois que les questions rela-
tives à la sécurité se poseront dans des conférences internationales. 

On remarquera que la Lithuanie n'avait point été invitée à pren-
dre part aux travaux de la Conférence d'Helsingfors; ce pays n ' a 
cessé en effet de manifester, jusqu'à présent, à l'égard de la Polo-
gne, une hostilité systématique qui se manifeste notamment par des 
persécutions contre les minorités; et il est malheureusement cer-
tain que le dernier changement de gouvernement n 'a modifié en 
rien cette attitude, surtout préjudiciable à la Lithuanie. Le Gou-
vernement de ce petit Etat devrait renoncer à une politique stérile 



qui est de nature seulement à favoriser les ennemis de l 'ordre et de 
la paix. 

En se rendant à la Conférence d'Helsingfors, le comte Alexandre 
Skrzyński, ministre des Affaires étrangères de Pologne, s'est arrêté, 
sur l 'invitation des deux gouvernements, dans la capitale de la 
Lettonie et dans celle de l'Esthonie; l'accueil le plus cordial a été 
réservé à M. Skrzyński; et dans toutes les manifestations on a sou-
ligné avec une chaleureuse insistance les liens d'amitié et d ' intérêt 
qui unissent avec tant de force la Pologne et ses deux voisines 
bail tiques. 

P O L O G N E E T V I L L E L I B R E D E G D A N S K . 

Le conilit entre la Pologne et la Ville libre de Gdansk, dont 
nous avons énoncé l'évolution et qui doit être soumis au Conseil 
de la Société des Nations, dans sa session de mars prochain, a 
été évoqué, Je 28 janvier 1925, devant la Diète et le Sénat polonais. 

Tous les partis ont été d'accord pour s'élever contre l 'attitude 
dv; la Ville libre, qui s'efforce délibérément de fausser l'applica-
tion des traités. 

Faisant état des discours de tous les chefs de groupe et interpré-
tant leur pensée unanime, M. Skrzynki, ministre des Affaires étran-
gères, a dit à la Diète que a le gouvernement se rend compte de la 
gravité du moment et de la responsabilité qu'il doit assumer pour 
arriver à -la" solution du problème; il faut choisir 'les mesures à ap-
pliquer, déterminer la tactique à suivre... Il apparaît clairement 
aujourd 'hui , à tous ceux qui sont les gardiens du traité et les ga-
rants de la paix et de l'ordre établi, qu 'une nouvelle procédure ac-
tive est nécessaire, qui assurera l'efficacité des dispositions juri-
diques et brisera la mauvaise foi qui s'y oppose. D'aucune façon, 
l'illégalité ne peut pas demeurer impunie. » 

La Diète a adopté l 'ordre du jour suivant : 

Attendu : 
que Je Traité ide Versailles, faisant faoe à ses besoins Variés d 'ordre éco-

nomique , a accordé à la Pologne le libre accès à la m e r ; 
que les s t ipulat ions respectives du traité avaient en vue d ' en assurer à la 

Pologne le plein bénéfice; 
que la Vistule sur presque tout son parcours traverse le terr i toire polo-

nais et son embouchure fo rme l 'accès »unique de la Pologne à la mer — 
la Diète constate : 
1) que le Traité tle Versailles, source un ique des droi ts de l 'Etat polo-

nais vis-à-vis de Gdansk est la seule mesure susceptible d ' en dé te rminer 
l 'appl icat ion; 

2) que les autorités de là Ville Libre s 'y opposent systématiquement et 
d ' une façon illégale par une in terpréta t ion arb i t ra i re de la convent ion de 
Paris , de l 'accord de Varsovie et des décisions du Haut Commissaire de 
la Société des Nations et s 'efforcent p a r des agissements arbi t ra ires , de res-
t re indre les droi ts de la Pologne que celle-ci tient du Trai té de Versailles; 

3) que les autori tés de Gdansk, en met tan t en avant la conception con-
traire au Traité d ' u n Etat dantzigois souvera in , s 'appl iquent à l imiter à 
ce cadre restreint les droits de la Pologne vis-à-vis de Gdansk; 



4) que cette action poursuivie depuis plusieurs années et tendant à miner 
le Traité do Versailles est de nature à saper les bases de la paix dont la 
Pologne désire le maintien, soucieuse qu'elle est d'éviter pour sa pari tout 
conflit ou malentendu et désireuse de régler tous les différends par des 
moyens pacifiques. 

La Diète invite le gouvernement à' -rétablir, dans l'ensemble des -relations 
polono-d'antzigoisos, l'état de choses conforme au Traité" et d'assurer, par ce 
fait, à la Pologne le libre accès ä la -mer par Gdansk. 

D ' a u t r e pa r t , le Sénat a été saisi p a r sa c o m m i s s i o a des Affa i res 
ex té r ieures de la m o t i o n su ivante , -qui a été app rouvée : 

Les relations polono-danzigoises' telles qu'elles se sont établies au cours 
des dernières années et les récents incidents de Gdansk en particulier, at-
testent que la politique d u Sénat dantzigois, contraire aux traités en vigueur, 
crée un malaise dans les relations polono dantzigoises et s'oppose au main-
tien des relations de bon voisinage entre la Pologne et Gdansk sur la base 
des: engagements contractés. 

La politique de la Pologne qui, jusqu'à ce temps, avait toujours tendu, 
par des concessions politiques et des sacrifices matériels en faveur de Gdansk, 
au resserrement -des liens polono-dantzigois a essuyé un échec complet. 
D 'autre part , il est indubitable que l'importance de Gdansk, en tant qu'ac-
cès à la iner, assuré à la Pologne par Je Traité le Versailles ne fera que 
s'accroître. C'est pourquoi le plus prompt assainissement de la situation 
actuelle est une -nécessité urgente, non seulement pour la Pologne et 
G'dansk, mais également pour l'équilibre politique européen. 

En vue de s'assurer, sur une base juridique et pacifique, les moyens de 
l'application des droits garantis à la Pologne par le Traité de Versailles, 
le Sénat fait appel au gouvernement en lui demandant : 

1): D'abroger toutes les primes à l'exportation et à l'importation par 
Gdansk; 

2J D'exiger, conformément aux articles 206 et 242 de la convention de 
Varsovie du 24 octobre 1921, que soit immédiatement modifiée la répar-
tition; des revenus -des douanes et de réclamer que cette répartition soit 
effectuée d'après le nombre des habitants, c'est-à-dire en proportion de 
1 : 1 et non 1 : 6; 

3) Qu'en dehors des engagements déjà contractés avec Gdansk il ne 
fasse aucun achat et ne passe aucune commande pour las besoins du réseau 
ferroviaire se trouvant sur le territoire de la Pologne ; 

4) De hâter la construction du port -de Gdynia et de présenter, sans 
tarder, à la Diète un projet de loi assurant la construction, dans un bref 
délai, d 'une flotte commerciale polonaise; 

5) Qu'une communication ferroviaire des plus commodes soit établie 
te plus -prochainement avec Gdynia par le territoire de la République; 

6) Que la garde douanière à la frontière polono-dantzigoise soit ren-
forcée par la police d'Etat, ceci en raison de la contrebande sans cesse 
aocrue du côté de Gdansk ; 

7) Que soit organisé un contrôle du dédouanement des marchandises 
effectué par les autorités dantzigoises, ceci on raison de .l'encouragement 
avéré de la -contrebande par les fonctionnaires douaniers de Gdansk; 

8>J Qu'une importance particulière soit accordée à la propagande hostile, 
dans l'opinion étrangère, sur la question de Gdansk. 

Le conflit -polono-dantzigois est entré, le 5 février rgaS, dans u n e 



nouvelle phase : en effet, M. Mac Donne!, -le Haut-Commissaire 
de Ja Société des Nations, de nationalité britannique, a publié une 
décision au sujet de la poste polonaise à Gdansk. 

De cette décision, dont nous publions ci-après le texte intégral, 
il ressortirait -que les autorités polonaises n 'auraient pas le droit 
d'entretenir à Gdansk un service postal dans le sens propre du 
mot, mais seulement un bureau à l'usage des offices polonais ins-
tallés dans la Ville libre. 

o) Le service postal, télégraphique et téléphonique que le gouvernement 
polonais a le droit d'établir en vertu des articles 29 et 30 de la' Convention 
de Paris comporte un bureau de poste installé place Hevelius et déjà re-
connu à l 'administration polonaise; 

b) les communications postales entre le territoire de la Ville Libre et 
la Pologne et vice versa doivent être effectuées directement du bureau de 
poste-mon lionne aux lieux de destination; 

c) l 'emploi dos boites aux lettres en dehors du bâtiment affecté au ser-
vice postal polonais est inadmissible et contraire à la décision du. Haut Com-
missa i re du 25 mai 1922; 

d) le bureau tle poste polonais n'est pas destiné -à assurer te service pos-
tal à l'usage des citoyens de Danlzig et l'expédition directe des envois pos-
taux à leurs lieux de destination; il a pour but uniquement de permettre 
aux offices polonais qui sont régulièrement établis à Dantzig d'assurer 
par l ' intermédiaire d 'un bureau postal polonais et pas d 'un autre, l'expé-
dition de la eorrespolulance postale en Pologne ou à l 'étranger ou bien 
d'assurer le service >du transit postal par le port de Dantzig dans les 'pays 
d'outre-mer ou vie« versa ; 

e) les paragraphes 1 et 2 de l'accord du 19 avril 1923 relatifs à l'of-
fice de classement postal et l'accord d u 29 août 1924 au sujet 
de l'office de classement, des envois postaux d'outre-mer demeurent en 
vigueur. 

Une émotion considérable s'est emparée des autorités, et dte la 
nation polonaises; au cours des conférences que M. Strasburger 
a eues avec le comte Alexandre Skrzyński, ministre des Affaires étran-
gères , et avec les membres du gouvernement, il a été constaté, une 
fois de plus, que M. Mac Donne]] a méconnu complètement la lettre 
et l 'esprit des conventions conclues entre la Pologne et la Ville 
libre, sur la base du Traité de Versailles : il apparaît bien que la 
divergence est profonde; elle ne porte pas seulement sur l'incident, 
de la poste polonaise, mais encore sur l ' interprétation même du 
statut de Gdansk, Ville libre et non pas Etat indépendant : aussi 
a-t-il été confirmé que le Gouvernement polonais saisira de l'af-
faire le Conseil de la Société des Nations, dans sa session du mois de 
mars prochain. 

P O L O G N E E T F R A N C E . 

Les ^négociations engagées depuis le 20 décembre 1924, au sujet 
d 'une nouvelle convention d 'émigration entre la France et la Po-
logne, viennent d 'être terminées. 

La Pologne était, représentée par M. Stanislas Gawroński, direc-



teur de l'Office polonais d 'émigration, et par M. Ladislas Soko-
łowski, conseiller d'émigration à l 'ambassade de Pologne à Paris, 
qui ont signé, le 3 février 1925, un protocole préliminaire avec 
les délégués français, MiM. Péan, ministre plénipotentiaire, direc-
teur des Affaires administratives et techniques au Ministère des Af-
faires étrangères, et Picquenard, directeur du Travail au ministère 
du Travail, de l'Hygiène, de l'Assistance et de la Prévoyance so-
ciales. 

Le 16 février 1925, M. Justin Godart, ministre du Travail, de 
l'Hygiène, de l'Assistance et de la Prévoyance sociales, se rendra 
à Varsovie où aura lieu la signature définitive. 

P O L O G N E E T A L L E M A G N E . 

Une loi du 28 janvier 1925, publiée au Dziennik Ustaw diu ie r fé-
vrier 1925 (n° 12, pos 86), porte ratification de la convention polono-
allemande, signée à Vienne le 3o août 192Ą, et réglant les ques-
tions d'option et des droits des ressortissants. 

P O L O G N E E T R U S S I E . 

Le 23 janvier 1920, a eu lieu au Kremlin, la remise des lettres de 
créance de M. Kętrzyński, le nouveau ministre de Pologne à Mos-
cou, à M. Kalinine, président de l 'Union des Républiques socialistes 
Soviétiques. 

Dans son discours, M. Kętrzyński a notamment exprimé l'espoir 
« que le désir dont est pénétré mon Gouvernement et dont il 
poursuit inlassablement la réalisation, celui d'établir une paix du-
rable dans l 'Etat européen et de développer des relations de bon 
voisinage entre la Pologne et l 'Union des Républiques Soviétiques, 
trouveront toujours de votre part ainsi que de la par t du Gouver-
nement Fédéral, toute la compréhension et l 'appui nécessaires ». 

M. Kalinine a répondu que « les efforts du Gouvernement polonais 
en vue de développer des relations de bon voisinage entre les deux 
Etats, trouveront, auprès du Gouvernement Fédéral, tout l 'appui et 
la compréhension qu'ils méritent. Le désir partagé des deux côtés 
d'assurer la reconstruction économique des deux pays sur la base 
du maintien des traités, ne manquera pas de rendre plus étroites 
les relations entre la Pologne et l 'Union Soviétique ». 

P O L O G N E E T R O U M A N I E . 

M. Alexandre Jacovaky, envoyé extraordinaire et ministre plé-
nipotentiaire de Roumanie, a remis, le 29 janvier 1925, à M. Woj-
ciechowski, président de la République polonaise, ses lettres de 
créance, au cours d 'une audience solennelle qui s'est déroulée au 
Belvédère avee le cérémonial habituel. 

« Désigné pour représenter la Roumanie, a dit M. Jacovaky, dans 
un pays ami et allié dont, le glorieux passé et l 'ardent patriotisme 



de ses citoyens sont la garantie de ses hautes destinées, je déploie-
rai tous mes efforts afin que la 'collaboration de nos deux, nations 
obtienne toute son efficacité. La communauté des intérêts de la 
Pologne et de la Roumanie, ainsi que leurs aspirations identiques, 
tendent vers le maintien de la paix die l 'Europe et spécialement de 
i 'Europ© orientale. » 

Dans sa réponse, M. Wojciechowski a souligné que « l 'œuvre de 
rapprochement entre la Pologne et la Roumanie répondant entiè-
rement aux intérêts communs des deux pays, également soucieux 
de voir s'établir en Europe un régime de paix et de droit, basé sur 
les traités existants, s'est trouvée scellée par l'alliance à laquelle 
votre éminent prédécesseur a si efficacement collaboré ». 

A. F. 

LA VIE ÉCONOMIQUE 

]. — COMMERCE EXTÉRIEUR 

R É G L E M E N T A T I O N DU C O M M E R C E E X T É R I E U R . 

Pologne. 

Le comité permanent des foires à l 'étranger, institué par le Minis-
tère du Commerce de France, a arrêté de la manière suivante son 
programme de participation aux foires de l 'Europe centrale en 
1925 : Lwow, Prague, Vienne et Zagreb. 

* 
* * 

Aux termes d ' u n arrêté du 20 janvier 1925, publié au Dziennik 
Ustaw du 29 janvier 1925 (n° 9, pos.70), la note suivante est 
ajoutée aux no s 2^7 et 2Ą8 du tarif douanier polonais (droits de 
sortie). 

« Remarque. — Les semences qualifiées des céréales de printemps, 
mentionnées aux no s 2^7 et 248, sont exemptes de droits de douane, 
sous réserve de l'autorisation du Ministre du Trésor, pour chaque 
importation. » 

* » 

D'autre part, un arrêté du it\ janvier 1925, publié au 
Dziennik Ustaw du 29 janvier 1925 (n° 9, pos. 71), fixe 
à 4oo zl. pa r tête le droit de sortie applicable aux che-
vaux (étalons, juments, hongres), dont la hauteur est supé-
rieure à i5o centimètres et dont l 'âge ne dépasse pas six ans inclus. 

Les chevaux pur sang anglais et pu r sang arabes, inscrits sur les 
livres des haras, et exportés temporairement sous réserve du retour 



ultérieur en Pologne, sont exonérés du droit de sortie, quel que soit 
leur âge, avec l'autorisation du ministre du Trésor, sur proposition 
du ministre de l 'Agriculture et des Biens domaniaux. 

L'exportation des chevaux de toutes catégories ne peut s'effectuer 
que par chemin de fer ou par voie de mer. Dans les cas exception-
nels, le ministre du Trésor peut autoriser la sortie des chevaux par 
la route. 

Le contrôle de l 'âge des chevaux sera effectué au moment du 
chargement, et aux frais de l'expéditeur, par le vétérinaire de l 'ad-
ministra lion. 

Les arrêtés précités du 20 janvier 1925 et du i!\ janvier 1925 
complètent ou modifient les arrêtés du 11 septembre 1924 (voir la 
Pologne, du x5 octobre 192/|, pages 444 et suivantes), du 6 octo-
bre 1924 (voir la Pologne du i e r novembre 1924, page 474), du 
12 novembre 1924 (voir la Pologne du i e r décembre 1924, page 573), 
du 18 décembre 1924 (voir la Pologne du i5 janvier 1925, page 5g), 
et du 3o décembre 1 9 2 4 (voir la Pologne du i e r février 1 9 2 5 ) . 

I I . _ V O I E S D E C O M M U N I C A T I O N 
• 

La conférence internationale ferroviaire, qui vient d'avoir lieu 
à Cracovie sur l 'initiative du gouvernement polonais et à laquelle 
participèrent les délégués des chemins de fer polonais, autrichiens, 
allemands, hongrois, italiens, suisses, tchécoslovaques et yougoslaves^ 
a 'permis de régler un certain «ombre de questions concernant no-
tamment le transport direct des marchandises entre la Pologne et 
l 'étranger. 

La conférence a approuvé le règlement unifié des communica-
tions directes entre la Pologne, d ' une part, et l 'Autriche, la Hongrie 
et la Tchécoslovaquie, d'autre part; elle a décidé également d'orga-
niser, dès le io r mars 1925, le transport direct des marchandises 
entre la Pologne et la Yougoslavie. 

Les délégués se sont mis d'accord, après une discussion appro-
fondie, sur l ' introduction des lettres de voiture, payables à la gare 
de chargement ou de réception pour le parcours entier entre la 
Pologne et 'les pays représentés par eux : on pourra donc, doréna-
vant, expédier les marchandises d 'une gare quelconque du réseau 
polonais à toute gare autrichienne, hongroise, italienne, suisse, 
tchécoslovaque et yougoslave ou inversement, sans payer d'avance 
fes frais de transport. 

I I I . — Q U E S T I O N S F I N A N C I È R E S 

L ' E X É C U T I O N DU B U D G E T POLONAIS EN 1 9 2 4 . 

Les recettes budgétaires de l 'Etat polonais se sont élevées, en 1924, 
a i.453.858.4oo zl., dont 1.2-83.100.100 zl. pour les recettes admi-
nistratives proprement dites, 17.121.600 zl. pour les entreprises de 



l 'Etat (ne figurent au budget des recettes que les bénéfices nets 
de ces entreprises, tandis qu'au tableau des dépenses ne sont ins-
crites, outre le déficit net, s'il y a lieu, que les dépenses extraordi-
naires) et i53.636.7oo zl. pour les monopoles (même observation 
que pour les entreprises de l 'Etat) . 

La somme globale encaissée par l 'Etat polonais dépasse légère-
ment les prévisions budgétaires, qui avaient été arrêtées à i milliard 
l\ii.713.800 zl. 

La plus forte augmentation est fournie par les monopoles (i53 mil-
lions 636.700 zl. au lieu de 89.015.000 zl.); puis viennent les recet-
tes administratives (1.283.100.100 zl. au lieu de i.234.o34.ioo zl.); 
enfin les entreprises de l 'Etat accusent une diminution considé-
rable sur les estimations budgétaires (17.121.600 zl. au lieu de 
99.66^.700 zl.); dans la pratique, cet écart s'aggrave, comme nous le 
-verrons plus loin, d 'une dépense extraordinaire de 116.476.900 zL 
supérieure de i4 % aux prévisions (102.096.600 zl.). 

Dans le tableau suivant, nous indiquons, d 'une part, en milliers 
de zl., les recettes effectives de l 'Etat polonais en 192/1, d 'autre part, 
en %, le rapport des recettes aux prévisions budgétaires. 

Rapport des recettes 
aux prévisions 

Recettes budgétaires 

Désignation (en milliers dezl.) (en % ) 

A. Recettes administratives 

Présidence de la République 97 '3 55,3 
Diète et Sénat 7.2 . 258,5 
Contrôle de l 'Etat o,3 » 
Présidence du Conseil i58,o 34.3 
Ministère des Affaires étrangères . . , 8.984,9 121,0 
Ministère de la Guerre 6.486,9 4r,2 
Ministère de l 'Intérieur 20.954,8 290,6 
Ministère du Trésor i . io5.652,9 io5,3 
Ministère de la Justice 19.602,9 296,3 
Ministère de l 'Industrie et du 

Commerce .. 83.799,5 97'^ 
Ministère des Chemins de fer . . . . 84,9 202,5 
Ministère de l'Agriculture et des 

biens domaniaux i5 . i5o,5 127,1 
Ministère de l 'Instruction publique 

et des Cultes 4.975,3 i io,3 
Ministère des Travaux publics . . . . 12. i58,o 34,i 
Ministère du Travail et de la Pro-

tection sociale i .o33 , i 70,1 
Ministère de la Réfornie agraire .... 3.863,5 . 5o,8 

Totaux 1.283.100,1 io3,g 



B. Entreprises cle l'Etat 

Imprimerie de l 'Etat 
.Monitör Polski 
Sources de l 'Etat 
Entreprises métallurgiques 
Fabrication d'appareils télégraphiques 
Forêts de l 'Etat 
Domaines de l 'Etat 
Ateliers de rééducation des invalides . . 

Totaux 

C. Monopoles 

Saccharine . . . . * . . 
Sel 
Tabac . . 
Loterie 

Totaux 

Comme nous l'avons déjà remarqué, la plus grande partie dçs 
recettes de l 'Etat polonais est tout naturellement apportée par le 
Ministère du Trésor (i . io5.652.goo zl. sur 1.453.858.4oo zl.) : on 
trouvera à ce sujets tous renseignements utiles dans la note sur les 
recettes du Trésor polonais en 1924. 

Dans le décompte précédent, nous n'avons pas fait figurer les re-
cettes provenant ; i° des emprunts contractés dans le .pays et à 
l 'étranger (98.600.000 zl.); 20 de l 'émission des bons remplaçant le 
billon (888.000.000 zl.); 3° de l 'émission du billon (61.900.000 zl.). 
Compte tenu de ces sommes, les recettes globales de l 'Etat polonais 
se sont élevées, en 192.4, à I.7O3.I58.OOO zl. 

Les dépenses de l'Etat ont atteint, au cours de l'exercice 
écoulé 1.629.276.400 zl., dont 1.482.235.5oo zl. pour les dé-
penses administratives proprement dites, 116.476.900 zl. pour les en-
treprises de l 'Etat, 3o.564.ooo zl. pour les monopoles. 

ties sommes représentent, pour l 'ensemble, 87,9 %; pour les dé-
penses administratives, 87.1 %; pour les entreprisés de l 'Etat, n 4 %', 
pour les monopoles, 61,1 % des prévisions budgétaires. 

Nous donnons, dans le tableau suivant; le détail des dépenses 
de l'Etat polonais en 1924, et la valeur proportionnelle de ces dé-
penses par rapport aux évaluations du budget. 

10'i .3 
530.5 
i a 7-9 

1.970,6 
122,2 

7.628,9 
6.532,5 

105.6 

17.121,6 

43,6 
2 5 6 . 0 

14,9 
18,6 

262,9 
12,6 

119,8 
181,7 

[7.1 

86,4 
I6.324,5 

i33.708,3 
3.517,4 

153.636,7 

°7°>9 
108,8 

19 1 . 1 

87.9 

172,5 



Kapport des dépenses 
aux prévisions 

Dépenses budgétaires 

Désignation (en milliers de zl . ) (en % ) 

A. Dépenses administratives 

Présidence de la République i .o3o,6 92,5 

Diète et Sénat 6.075,7 98,3 

Contrôle de l 'Etat 2.734,6 99 
Présidence du Conseil 2.810,9 83,7 

Ministère des Affaires étrangères . . . . 17 . 102,2 9^,1 
637. i3'6,5 92,4 

Ministère de l ' Intér ieur I4I .064,2 "86,6 

Ministère du Trésor i 8 3 . 5 i 3 , 3 73,4 

Ministère de la Justice 61.993,7 93,0 

Ministère de l ' Industr ie el du Conv 
74.553,8 91.0 

Ministère des Chemins de fer . . . . . . 2.407,5 78,3 

Ministère de l 'Agricul ture et des biens 
domaniaux 16.687,5 6 5 , 9 

Ministère de l ' Instruction publ ique 
2 2 8 . 4 8 5 , 2 88,0 

Ministère des Travaux publics 60.087,7 84,o 

Ministère du Travail et de la Pro-
24 .007 ,1 9*'9 

Ministère de la Réforme' agraire . . 22.496,0 68,3 

Totaux 1.482.235,5 87,1 

B. Entreprises de l'Etat 

3oo,o » 

Agence télégraphique 180,0 • » 

Etablissements militaires 1.4.002,2 I 3 6 , 7 

Fabrication d'appareils télégraphiques 187,8 

Chemins de fer 100.575,3 112,0 

Totaux 116 476,9 n 4 , o 

C. Monopoles 

Tabac 3o.564,o 61,1 

On complétera uti lement les indications de la présente note par 
les renseignements détaillés que nous donnons dans la Pologne du 
i e r novembre 1924, pages 4.79 et suivantes, sur le premier budget 
annuel de la Pologne (exercice 192/4). 



* 
* * 

Quel est le résultat final de l'exécution du budget polonais de 
l 'année 1924 ? 

Dans l'exposé qu'i l a fait, le 19 janvier 1926, devant la Com-
mission du budget de la Diète, M. Grabski, président du Conseil, 
ministre du Trésor, a répondu de la manière suivante : « Le reli-
quat en caisse au Ier janvier 1925 s'est élevé à 97 millions de zl. 
Cette somme, dans sa majeure partie, a été utilisée pour les traite-
ments des fonctionnaires le jour même. Les sommes dues à titre 
de contributions fiscales se chiffrent à 2o5 millions de zl. et il reste 
à percevoir à la Banque dé Pologne une somme de 29 millions de zl. 
non grevée d 'aucun intérêt d'escompte. Il nous reste également à 
percevoir 26 millions de zl. à la Banque Nationale de Crédit. Nous 
avons dépensé en billon a 52 millions de moins que la somme prévue 
par les préliminaires du budget du 2e semestre. Il nous revient 
enfin 20 millions de la liquidation de la P.K.K.P.; soit un total géné-
ral de 429 millions de zl. Au i e r janvier 1924. nous n'avions même 
pas le dixième de ces réserves, et une réserve, ne' fût-ce que de 200 
millions, nous paraissait alors un rêve irréalisable. » 

Les .recettes du Trésor (polonais ont marqué en 1924 une progres-
sion très satisfaisante et qu'on n'osait pas espérer au commence-
ment de la réforme financière, entreprise par le gouvernement de 
M. Grabski. 

Le tableau suivant indique, pour chacun des mois de l 'année 
écoulée, le montant de ces rentrées (impôts directs, impôts indi-
rects. droits de douane, impôts sur le timbre, taxes d'exporta-
tion, produits des monopoles), qui constituent la presque totalité 
des ressources de l'Etat polonais. 

L E S R E C E T T E S DU T R É S O R POLONAIS EN 1 9 2 4 . 

Année 1924 

Janvier . . 
Février . . 
Mars 
Avril . . . : . 
Mai 
Juin . . . . 
Juillet . . . 
Août 
Septembre 
Octobre . 
Novembre 
Décembre 

Recettes totales du Trésor Polonais 
(en milliers de zl.) 

27-793,7 
63.464,3 

103.729,2 
108.624,0 
83.891,9 
84.677,2 

n i . 1 0 6 , 3 
92.337,9 
88.670,8 

i3o . i2 i ,6 
137.565,2 

163.176,4 

i . ig5.x58,5 



La somme totale perçue en 1924 par le Trésor polonais au titre 
des impôts directs et indirects, droits de douane, impôts sur le timbre, 
taxes d'exportation et produits des monopoles, élève donc à 
i . ig5.i58.5oo zl., au lieu de 1.072.053.000 zl., prévus par le budget : 
c'est un résultat remarquable, si l'on se reporte à celui de 1922 et 
de 1923 (voir la Pologne du i e r mars 1924, pages 117 et suivantes), 
nous donnerons plus loin un état comparatif de ces années budgé-
taires; i'I permettra de mesurer la grandeur de l'effort consenti par le 
contribuable polonais. 

Les impôts directs (y compris l ' impôt sur la fortune) figu-
rent dans ce total pour 492.077.200 zl., se répartissant par mois de 
la manière suivante : 

Montant total des impôts directs, 
y compr i s l ' impôt su r la fo r tune 

A n n é e 1324 (en mil l iers de zl.) 

Janvier 7.758,1 
Février 35.202,4 
Mars 59.133,9 
-Avril 5o.349,6 
Mai 29.643,2 
Juin 3o.25o,4 
Juillet 4o.526,5 
Août 24.877,6 
Septembre 22.734,8 
Octobre 53.270,1 
Novembre 53.285,7 
Décembre 84.984,9 

492.077,2 

Il n'est pas sans intérêt d'énoncer la part qui revient, mensuelle-
ment, aux impôts fonciers (colonne 1), à l ' impôt industriel (co-
lonne 2), à l ' impôt sur le revenu (colonne 3), aux autres impôts 
directs ordinaires (colonne 4), enfin à l ' impôt sur la fortune (co-
lonne 5). 

Montant des impôts d i rec ts ord ina i res et de 
l ' impôt su r la for tune 

(en mil l iers de zl.) 
Année 192', 1 2 3 4 5 

Janvier 307,2 4.633,2 659,ï 369,9 1.788,0 
Févr ie r 265,3 5 507,9 882,2 449,4 27.957,6 
Mars 1.028,9 9.087,6 844,9 1.575,0 46.597,5 
Avril. 10.785,6 15 676,4 3.825,4 2.083,4 17.978,8 
Mai 6.985,4 11 140,2 5.823,8 1.396,5 4.297,3 
Juin 4.766,1 16.173,6 4.227,4 1 316,1 3.767,2 
Ju i l le t . -1.260,7 11.947,9 2.657.5 1.428,3 23.226,1 
Août 777,8 13.058,8 3,876,2 1.588,6 5.576,2 
Sep tembre 1.084^4 1 0.074,5 2.180,9 1.739",6 7 655,4 
Octobre 2.317,2 21.443,6 2.559,3 4.532,2 22.417,8 
Novembre 11.484,5 20.872,4 5.190,1 4.742,7 L0 996,0 
Décembre • 7.192,5 3:7.454,3 7.643,1 5.928,8 26.766,2 

Tot .mx 48.061,6 177.070.4 "~40 370.o'" ' 27.150,5 ' 199.024,7 



La plus grande partie des ressources procurées par les impôts 
directs provient de l ' impôt extraordinaire sur la fortune dont le 
rendement annuel a atteint 199.02.4.700 zl.; puis viennent l ' im-
pôt industriel (podatek przemysłowy) avec 177.070.400 zl., les im-
pôts fonciers (podatki gruntowe) avec 48.061.600 zl., l ' impôt su t le 
revenu (podatek dochodowy) avec 40.370.000 zl.; enfin divers im-
pôts directs ordinaires ont apporté au Trésor polonais, en 1924, 
27.i5o.5oo zl. : parmi eux, l ' impôt sur les 'bâtiments (8.146.000 zl.), 
l 'impôt sur les coffres-forts de dépôt {66.000 zl.), l ' impôt sur les 
capitaux et les rentes (2,170.000 zl.), les intérêts moratoires, etc. 
(16.784.000 zl.). 

Défalcation faite de l ' impôt sur la fortune (podatek mąja tkowy) , 
qui doit être considéré comme une contribution exceptionnelle, 
les impôts directs ordinaires se sont édevés, en 1924, à 293.052.000 zl., 
atteignant de près le montant prévu par le budget (297.700.000 zl.); 
quant à l ' impôt sur la fortune, son rendement est inférieur, de 
près de la moitié, aux prévisions qui avaient été arrêtées à la somme 
de 333.ooo.oOo zl. 

La situation est bien plus favorable pour les impôts indirects : 
alors que le budget de 1924 avait prévu, à ce titre. 173.750.000 zl. 
de recettes, ces impôts (impôts sur l'alcool, sur le sucre, sur le 
charbon, sur l 'huile minérale, etc.) ont procuré au Trésor polo-
nais, en 1924. la somme de 233.261.800 zl., qui s'est distribuée, 
par mois, de la manière suivante : 

L ' impôt sur l'alcool, avec i33.o8o.ooo zl., alimente plus de la 
moitié de cette recette; il doit d'ailleurs disparaître par suite de 
l 'application sur le monopole de l'alcool qui, d 'après les projets 
gouvernementaux, donnera un rendement légèrement supérieur, 
dès la première année d'exercice (i35.ooo.ooo zl.). 

Puis viennent l ' impôt sur le sucre avec 54.028.000 al. et l ' impôt 
sur l 'huile minérale avec 10.744.000 zl. 

L' impôt sur le charbon, qui a fait rentrer en 1924 dans les 

Année 1924 

Janvier . . 
Février . . 
Mars 
Avril . . . . 
Mai 
Juin 
Juillet . . 
Août . . . . 
Septembre 
Octobre . 
Novembre 
Décembre 

Montan t t o t a l des impôts indirects 
(en milliers de zl.) 

8.3o3,5 
11.690.8 
I 5 . 3 3 5 , 7 
17.011,7 
15.880.2 
18.709.3 
21.478.4 
24.643,4 
23.171,6 
26.459.9 
2 3 . 5 I 8 , O 

27.059,3 

Total 233.261,8 



caisses de l 'E ta t po lona i s 8.4<)4.ooo zl., a é té s u p p r i m é ; sous la ru-
b r ique « impôt s d i rec ts divers », la s ta t is t ique fiscale polonaise 
classe un cer ta in n o m b r e d ' i m p ô t s , d o n t le total s'est élevé, au 
cours de l ' a n n é e 1924, à 26.736.000 zl.; p a r m i ces sources d e reve-
nus , nous s igna le rons l ' i m p ô t sur le vin d e messe (284.000 zl.) , 
l ' i m p ô t su r les v ins p o u r l ' a l imen t a t i on ( i .33o .ooo zl.) , l ' i m p ô t 
sur la bière (6.747.000 zl.), l ' i m p ô t sur la l evure (3.711.000 zl.), 
l ' i m p ô t su r les a l lumet tes (3.969.000 zl.) , l ' i m p ô t su r l ' ac ide acé-
t ique (217.000 zl.), l ' impô t s u r le sel d a n s les anc iennes provin-
ces pruss iennes (1 .400.000 zl.), les amendes et in térê ts m o r a t o i r e s 
(1.963.000 zl.), etc. 

La r épa r t i t i on mensue l l e des sommes perçues , en 1924, sur l 'al-
cool, SUT le sucre, sur le c h a r b o n , sur l ' h u i l e m i n é r a l e e t su r les 
autres p r o d u i t s soumis à u n e taxe se présente d e 'la m a n i è r e su ivante 
p o u r l ' a n n é e 1924 ( impôt sur l 'alcool : co lonne 1; i m p ô t sur le 
sucre : co lonne 2; i m p ô t sur le c h a r b o n : co lonne 3; impô t sur 
l ' hu i l e m i n é r a l e : co lonne 4; au t res impôt s indirects : c o l o n n e 5). 

Montant des impôts indirects, 
(en milliers de zl.) 

Année 1924 1 2 3 4 5 
. 1.881,8 469,4 753,6 1.115,9 

1.374,5 682,9 1.346,7 958,7 
Mars 2.284,9 1.259,3 874,9 1.280,4 

4.531,0 778,5 851,3 1.604,9 
Mai 3.961,3 349,6 827,1 1.606,8 
Juin 3.237,1 224,4 636,3 1.943,2 
Juillet 8.516,6 147,4 779,8 2.265,5 
Août 9.870,6 228,8 918,0 1.911,8 
Septembre 3.822,8 1.231,9 661,1 2.239,2 
Octobre 6.708,9 • 1.435.1 598,0 2.718,8 
Novembre 5.197,6 764,4 1.042,9 2.750,0 
Décembre 2.820,3 922,5 •1.454,2 6.340,8 
Totaux 54.207,4 8.494,2 10.743,9 26.736,0 

Les d ro i t s d e d o u a n e qui sont perçus , p o u r la p lus g r a n d e par t ie , 
à l ' e n t r é e s u r le ter r i to i re douan ie r polonais , o n t f o u r n i au Trésor , en 
1924, 236.912.000 zl. Nous relevons ci-dessous leur r e n d e m e n t -men-
suel. 

Droits d 'entrée Droits de sortie 
Année 1924 (en milliers de zl.) 
J anv ie r 334,4 
Févr ier ' 3 9 7 , 6 

Mars 2 . 0 2 0 , 1 

Avril 3 . 3 I I , 3 
Mai 1 .749,6 
J u i n 1 4 . 7 9 1 , 7 456 , i 
Jui l le t 548,5 
Août I 6 4 , I 
Sep tembre I . 2 O 5 , 6 
Octobre 554,5 
Novembre 3,8 
Décembre » 

Total 225.273,3 10.745,6 



En ce qui concerne les droits de sortie, nous n e possédons pas, 
pouT chacun des mois de l 'exercice, les chiffres défini t i fs ; nous 
avons dû nous con ten te r de relever, d ' a p r è s les notes publiées men-
suel lement sur les recettes du Trésor, les sommes indiquées à l 'épo-
que; mais leur addi t ion diffère d 'a i l leurs l égèrement de la somme 
globale annoncée , p o u r l ' ensemble de l ' année , par l ' admin is t ra t ion 
douanière ; d e m ê m e , de légères variat ions d e détai l apparaissent pour 
les droi ts d 'entrée, sans q u e leur total soit modifié. 

Quoi qu ' i l en soit, et en se basant sur les 236.912.000 zl. annon-
cés d a n s le courant de janvier 1925 c o m m e ayan t été encaissés pa r 
la douane polonaise au cours de l ' année écoulée, on r emarque que 
ce résul tat est très l a rgement supérieur aux prévisions d u budge t 
de 1924 (129.568.000 zl.); en effet, si le niveau élevé des pr ix du 
m a r c h é in tér ieur ne favorise guère les expor ta t ions et nécessitera 
peut-être m ê m e divers abat tements de droits d e . sortie, il a d o n n é 
u n élan nouveau au commerce d ' i m p o r t a t i o n ; la plus-value cons-
tatée plus hau t provient , p r inc ipa lemen t , des droi ts d ' en t rée . 

Les recettes p r o v e n a n t des différentes taxes sur l ' en reg i s t rement 
et SUT le t imbre , se sont élevées, en 1924, à 7g.333.3oo zl.; dans 
cette somme, les droi ts d e succession sont représentés pa r 3 mil-
lions 075.000 zl.; les droits de dona t ion , p a r 919.000 zl.; les taxes 
sur les assurances, p a r r .557.000 zl.; la taxe sur les lettres de change , 
pa r 13.192.000 zl.; la taxe sur la vente des ob je t s de luxe, par 2 mil-
lions 382.000 zl.; l ' i m p ô t sur les opérat ions de bourse, par 1.484.000 
zl.; les taxes sur les lettres de voiture et autres documents de trans-
por t , pa r 2.014.000 zl.; la taxe sur les car tes à jouer , pa r 234.000 zl.; 
les t'axes sur les quit tances et les reçus, p a r 7.654.000 zl.; les taxes sui-
tes muta t ions à t i t re onéreux, p a r 8.716.000 zl.; la vente de t imbres 
et au t res ressources, pa r 35.486.000 zl., etc. 

Ce total de 79.333.3oo zl., dont nous donnons dans le tableau sui-
van t le détail mensuel , dépasse de près d u double les prévisions 
budgéta i res qui po r t a i en t sur 48.g3o.ooo zl. 

Année 1924 Montant des impôts sur le t imbre , etc. 
(en milliers de zl.) 

Janvier 2.538,3 
Février 3.916,6 
Mars 5.945,6 
Avril 6.195,9 
Mai 6.360,7 
J u i n 6.244>o 
Jui l le t 7.443,6 
Août 6.965,9 
Septembre 7.697,3 
Octobre . • 8.686,9 
Novembre 8.361,0 
Décembre 8.977,5 

Total 79.33'3,3 



E n f i n , les m o n o p o l e s o n t donné , en 1924, u n excédent n e t de 
recettes se m o n t a n t à i53 .573.6oo zl. et qu i se subdivise p a r mois 
de la m a n i è r e su ivan te : 

Montant t o t a l du produi t ne t des monopoles 
Année .1924 (en milliers de zl.) 

Janv ie r 3 .5oo,5 
Févr ier 4.227,1 
Mars -, 8 .235,7 ' 
Avril 10.617,6 
Mai 12.667,8 
J u i n 14.226,3 
Jui l le t 18.785,5 
Août 12.905,1 
Sep tembre 1Ą.731,7 
Octobre 19.063,0 
Novembre . . 18.620,5 
D é c e m b r e • • -, 15.992,8 

Total I 5 3 . 5 7 3 , 6 

L 'excéden t ne t des recette» a a t te int , en 1924, 85.000 zl. p o u r la 
sacchar ine , 16.466.000 zl. p o u r le sel, i33 .5o5.ooo zl. p o u r le 
tabac et 3 .5 i8 .ooo zl. p o u r la loterie d ' E t a t . . 

C o m m e p o u r les impô t s indirects , les droi ts de douane , les impô t s 
d u t i m b r e , et à l ' i nve r se des impôts directs les monopo les on t appor té 
au Trésor des plus-values in téressantes : le b u d g e t de 1924 ne pré-
voyait -en effet que i5 .ooo z 1. d ' excéden t s d e recettes p o u r la saccha-
r ine (au lieu de 85.000 zl.) , 15.000.000 zl. p o u r le sel (au lieu de 
16.466.000 zl.), 70.000.000 zl. p o u r le tabac (au lieu d e i33 mi l -
lions 5o5.ooo zl.); seule la loterie d ' E t a t a f o u r n i Soo.ooo zl. de 
mo ins q u e les prévis ions; au total, les monopo les , d o n t on a t tendai t 
89.015.000 żl. p o u r l 'exercice 1924, on t f ou rn i i53 .574.6oo zl. 

Nous c r o y o n s in té ressan t de g r o u p e r tous les r ense ignemen t s indi-
q u a n t dan's quelle mesu re les diverses recettes d u Trésor polonais 
o n t r é p o n d u aux prévis ions budgé ta i r e s : si ce t e x a m e n est peu favo-
rable en ce q u i c o n c e r n e les i m p ô t s d i rec ts , il est p a r con t r e nette-
m e n t sat isfa isant p o u r les au t res sources de revenus : et c 'est là la 
mei l l eure preuve q u ' a p r è s avoir s u p p o r t é le choc d u r , mais salu-
laire d e la r é f o r m e financière, la vie é c o n o m i q u e s ' es t r a n i m é e pro-
gress ivement : les tab leaux mensue l s , que nous avons publ iés d a n s 
cette note, c o n f i r m e n t cette cons ta ta t ion . 

Nous no tons ci-après, p o u r l ' a n n é e 1924, l ' i m p o r t a n c e re la t ive 
des recettes d u Trésor polonais , en %, p a r r appor t aux prévis ions 
budgé ta i res (voir sur le b u d g e t de 1924, la Pologne d u i e r novem-
b r e 1924, pages 479 et suivantes) . Nous n o t o n s é g a l e m e n t , en '%. 
la va leur des r e n t r é e s - d e 1924 pa r r a p p o r t aux évalua t ions des 
« pré l imina i res » du budge t de 1925 : on verra que p o u r l 'é tabl is-



semeni de son proje t de budget , l ' adminis t ra t ion polonaise a été 

prudente dans son est imation. 

% des recettes de l 'année 1924 
par rapport 

aux prévisions aux «préliminaires» 
du budget de 1924 budgétaires 

Désignation pour 1925 

87,7 

107,3 
53,8 

5q.8 5g,8 
74,8 

Impôt sur l 'alcool . . . . i 33 , i » 

90,3 

Impôt, sur le charbon I 4 I . 6 » 

Impôt sur l 'hu i le minéra le 71,6 

133,7 91,6 

Droits de douane (entrée) . . . . . . . . i 87>7 112,6 

—- (sortie) 232,8 

Droits de douane (ensemble) 182,8 115,6 

Droits de timbre, etc 162,1 93,3 

Impôts publics (ensemble) 106,0 86,0 

Monopole de la saccharine 566,7 566,7 

— du sel 109.8 62,1 

du tabac 190,7 9 1 . 6 

— de l'alcool 98,6 

Loterie d ' E t a t 87,9 t 7 5 - 9 
Monopoles (ensemble) 172,5 92,0 

Impôts et monopoles (ensemble) . . 111,5 87,4 

En valeurs absolues, le r endement des impôts et des monopoles 
avait été est imé à 1.072.053.000 zl. dans le budget de 1924 et à 
1.358.227.000 zl. dans les « prél iminaires » d u budget de 1920; le 
produi t réel a été, nous le rappelons, en 1924, de 1.195.158.000 zl., 
soit n i , 5 % des prévisions budgétaires et 87,4 '% des évaluations pour 
l 'exercice 1925 : cette dernière proport ion est très peu élevée, si l 'on 
songe q u e l 'année 1924 a été for t difficile, en raison des inévitables 
per turbat ions provoquées par la r é fo rme financière; tout laisse espé-
rer dès main tenan t que les prévisions seront dépassées. 

Dans cet ordre d' idées, on doit signaler combien les recettes du 
Trésor polonais en 1924 sont la rgement supérieures aux résultats des 
années 1922 et 1923; ce progrès ressort du tableau suivant : 



Recettes du Trésor polonais 
Désignation (en milliers de zl.) 

1922 1923 1924 

Impô t s fonciers 3 .116 6. 789 48.062 
Impô t industr ie l 10.525 24. 454 177.070 
I m p ô t sur le revenu 8 .040 15. 810 40.370 
Autres impôts directs o r d i -

naires 7 .703 5. 269 27 .150 
Impôts directs extraordinaires 85 .077 1, ,938 199.025 
Impôts directs 1J4.461 54 .260 492.077 
Impô t sur l'alcool 62.456 42 .556 133.080 
Impôt sur le sucre 27 .243 15. 324 54.207 
Impôt sur le charbon 1.535 9. 830 8 .494 
I m p ô t sur l 'huile minéra le . . 5 .034 2 .746 10.744 
Autres impôts indirects . 5 .231 8 .101 26 .737 
Impôts indirects 101.499 78. .557 - 233.262 
Droits de douane (entrée) 23.510 41 .448 226.168 
Droits de sortie 1 .067 6. .788 10.745 
Droits de timbre, e .c 27.558 29 .591 79.333 
Impôts publics (ensemble) . . . . 268.095 210. .644 1.041.585 
Monopole du sel 5 .666 5. .398 16.466 
Monopole du t a b a c 34.207 32. ,801 133.505 
Autres monopoles 212 73 3 .603 
Monopoles (ensemble) 40.085 38. 272 153.574 
Impôts et monopoles(ensembie) 308.180 248. 916 1.195.159 

L'examen des renseignements précédents fa i t apparaî tre , de ma-
nière saisissante, les sérieux progrès réalisés d ' u n e année à l ' au t re ; 
on r emarquera que, p a r suite de la dépréciat ion cont inue d u m a r k 
polonais, les encaissements réels, en valeur or , se trouvaient , en 
1923, infér ieurs à ceux de 1922; on voi t de quel dépérissement si-
nistre était menacé l 'Etat polonais si une m a i n de chef, vigoureuse 
et ferme, n 'avai t pas redressé la si tuation. 

Q U E S T I O N S D I V E R S E S . 

Le minis t re de l ' Indust r ie el du Commerce de Pologne vient de 
décider la l iquidation de la Direction Générale des Mines, et de 
créer, en remplacement , les offices autonomes suivants, placés sous 
son contrôle direct : i° l 'office des établissements pétroliers de l 'Eta t ; 
20 l 'office des mines de cha rbon Brzeszcze et Spytkowice; 3° l 'office 
des mines de sel de l 'Etat . 

* * 

Un arrêté du Ministre du Trésor, en date du 6 décembre 192/j, 
publié au Dziennik Ustaw du 1 4 janvier 1926 (n° 2, pos. 17), fixe 
les conditions de la culture du tabac en 1925. 

Cet arrêté est pr is par application des articles 6 et 7 de la loi du 
IER ju in 1922, relative au monopole du tabac (voir la Pologne du 
i e r décembre 1922, pages 574 à 578). 
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IV. — QUESTIONS SOCIALES 

L A MAIN-D'OETJ V R E A G R I C O L E POLONAISE EN F R A N C E 

Dans son n u m é r o de décembre 1924, le Bulletin de la Société des 
Agriculteurs de France d o n n e sur l ' emp lo i de la m a i n - d ' œ u v r e agr i -
cole des r ense ignemen t s détaillés qui concorden t avec diverses in fo r -
m a t i o n s publiées dans cette c h r o n i q u e (Voir la Pologne du i 5 no-
vembre 1924, pages 5a i et su ivantes , et du i 5 oc tobre 1924, p a g e 
454). 

Au cours de cette é tude , on apprécie de la m a n i è r e su ivante la 
col labora t ion que la m a i n - d ' œ u v r e polonaise est en m e s u r e de four -
n i r à l ' ag r i cu l t u r e f rança ise . 

La Pologne est. certainement le pays d'Europe susceptible de nous pro-
curer le plus grand nombre d'ouvriers agricoles et, en même temps, les 
ouvriers polonais sont les plus facilement assimilables et les plus proches de 
nous, -de par leurs affinités. 

Une mission organisée par les Associations professionnelles s'occupe, 
en Pologne, de faire sélectionnez' les ouvriers par des agents techniques 
agricoles. 

Les ouvriers polonais sont aptes à tous les travaux agricoles en général. 
On trouve parmi eux des bouviers, des charretiers, des valets de ferme, 
des bineurs et travailleurs de la betterave, des ouvriers saisonniers pour la 
fenaison et la moisson, ides ouvriers de sucrerie et de distillerie, des con-
ducteurs et réparateurs de machines agricoles ; mais on y trouvera très diffi-
cilement idc;s vachers, des bergers et des bûcherons. 

La femme polonaise est très laborieuse, elle est susceptible de rendre de 
très grands services au jardin et à la basse-cour, elle est apte à traire les 
vaches; dans son pays, elle se livre aux gros travaux des champs, épan-
dages de fumier, fenaison, moisson. Les enfants sont également accoutu-
més, dès leur jeune âge, à se rendre utiles. On ne saurait trop insister sur 
ce point qu'il faut créer de petites colonies polonaises pour essayer d'atta-
cher les Polonais à nos campagnes de France. 

Afin de faci l i ter les démarches des ag r i cu l t eu r s f rança i s e t en vue 
de r é p o n d r e à u n e quest ion qui nous est f r é q u e m m e n t posée, nous 
reproduisons ci-après la liste des b u r e a u x s ' occupan t en France d u 
p lacemen t de la m a i n - d ' œ u v r e agricole : c 'es t à ces o rgan i sa t ions 
qhe doivent s ' adresser les employeurs . 

,4isne : Bureau départemental de main-d'œuvre agricole, Union des Syn-
dicats agricoles de l'Aisne, 28: rue Vinchon, Laon. 

Allier .- Bureau de main-d'œuvre agricole, Société d'Agriculture de l'Allier, 
111e Paul-Bert, Moulins. 

Ardennes : Bureau départemental de main-d'œuvre agricole, 6, rue Ha-
chette, Mézieres. 

Aube : Bureau départemental de main-d'œuvre agricole, 1, rue Voltaire, 
Troyes. 

Aveyron : Comité départemental aveyronnnis de la main-d'œuvre agricole 
a3, rue Beteille, Bodez. 



Calvados : Bureau de main-d'œuvre agricole, 3, rue Aubert, Caen. 
Cantal : Bureau départemental de main-d'œuvre agricole, 62, avenue de 

la République, Aurillac. 
Charente : Bureau départemental de main-d'œuvre agricole., 38 rue Mas-

sicault, Angoulême. 
Cher : Bureau de main-d'œuvre agricole, 33, rue des Cordeliere, Bourges. 
Deux-Sèvres : Bureau de main-d'œuvre agricole, 5o, rue Paul-François-

Proust, Niort. 
Dordogne : Bureau de main-d'œuvre agricole, 28, rue Thiers, Périgueux. 
Eure : Bureau départemental de main-d'œuvre agricole, 9, rue de la Petite-

Cité, Evreux. 
Eure-et-Loir : Bureau départemental de main-d'œuvre agricole, 8, place des 

Epars, Chartres. 
Ille-et-Vilaine : Bureau de main-d'œuvre agricole, 32, place des Lys, 

Rennes. 
Indre : Bureau de main-d'œuvre agricole, K"i, place Voltaire, Châteauroux. 
Indre-et-Loire : « La Maison et le Travail aux Champs », 34,-place de la 

Préfecture, Tours. 
Loiret : Bureau de main-d'œuvre agricole, Syndicat des agriculteurs, 33, 

boulevard Rocheplatte, Orléans. 
Loir-et-Cher : Bureau de main-d'œuvre agricole, Syndicat des Agriculteurs, 

11, rue Franciade, Blois. 
Lot-et-Garonne : Bureau de main-d'œuvre agricole, 7, place des Droits-de-

l'Homme, Agen. 
Maine-et-Loire : Bureau de main-d'œuvre agricole, Syndicat agricole, 27, 

' rue Chevreul, Angers. 
Marne, Meuse : Bureau départemental de main-d'œuvre agricole, 8, rue 

Chamorin, Chàlons-sur-Marne. 
Haute-Marne : Bureau départemental de main-d'œuvre agricole, 4, rue 

Bouchardon, Chaumont. 
Mayenne : Bureau de main-d'œuvre agricole, Union des Syndicats agricoles, 

Laval. 
Manche : Bureau de main-d'œuvre agricole, 10, rue de la Marne, Saint-Lô. 
Meurthe-et-Moselle, Moselle : Bureau de main-d'œuvre agricole, 24, rue de 

Strasbourg, Nancy. 
Nièvre : Bureau départemental de main-d'œuvre agricole, 17, rue Gam-

betta, Nevers. 
Nord : Bureau de main-d'œuvre agricole, 116. rue de l'Hôpital-Militaire, 

Lille. 
Oise : Comité départemental de main-d'œuvre agricole, 2, rue d'Abbeville, 

Margny-les-Compiègne. 
Orne : « La Maison et le Travail aux Champs », place de la Pyramide, Alen-

çon. 
Pas-de-Calais : Bureau de la main-d'œuvre agricole, 76, rue d'Amiens, 

Arras. 
Puy-de-Dôme : Bureau départemental de main-d'œuvre agricole, 20, rue 

Gounod, Clermont-Ferrand. 
Rhin (Bas-Haut) : Groupement des comices agricoles d'Alsace, 7, rue 

Messimy, Colmar. 
Sarthe : Direction des services agricoles, Le Mans. 
Seine, Seim-et-Oise, Seine-et-Marne : Office de main-d'œuvre agricole de 

Seine, Seine-et-Oise, Seine-et-Marne, 21, rue Las-Cases, Par's (70). 
Seine-Inférieure : Bureau de main-d'œuvre agricole, 37, rue Thiers, Rouen. 



Somme : Bureau de main-d'œuvre agricole, 3 i , rue de la République, 
Amiens. 

Vendée : Bureau de main-d'œuvre agricole, 4, boulevard Louis-Blanc, La 
Roche-sur-Yon. 

Vienne : Bureau de main-d'œuvre agricole, i4, rue Scheurer-Kestner, Poi-
tiers. 

Vosges : Bureau de main-d'œuvre agricole, 24, rue de Strasbourg, Nancy. 
Yonne : Fédération des associations agricoles, 4, rue Marcelin-Berthelot, 

Auxerre. 
Ain, Alpes (Hautes-), Ardèche, Drôme, Isère, Loire, Haute-Loire, Rhône, 

Saône-et-Loire, Savoie, Haute-Savoie : Office régional de main-d'œuvre 
agricole du Sud-Est, Union du Sud-Est, 21, rue d'Algérie, Lyon. 

Alpes-Maritimes, Basses-Alpes, Bouches-du-Rhône, Gard, Var, Vaucluse : 
Office de main-d'œuvre agricole de la région méditerranéenne, 46, rue 
de la Joliette, Marseille. 

Ariège, Aude, Haute-Garonne, Gers, Hautes-Pyrénées, Pyrénées-Orientales, 
Tarn', Tarn-et-Garonne : Office régional de main-d'œuvre agricole du Midi, 
27, place Dupuy, Toulouse. 

Basses-Pyrénées, Gironde, Landes, Lot-et-Garonne : Office de main-d'œuvre 
agricole du Sud-Ouest, 5i , cours du Maréchal-Pétain, Bordeaux. 

Côte-d'OiJura, Doubs, Nièvre. Haute-Saône : Office Régional de main-
d'œuvre agricole du Centre-Est. 3g, rue Monge, Dijon (Côte-d'Or). 

A . M E R L O T . 

LA VIE INTELLECTUELLE 

L E S P O É S I E S DE I M A R I E G R O M B C Z E W S K A - D O L E Z A L . 

Dans le bon vieux temps o ù l ' â m e i n s p i r é e des poètes faisait 
l ib rement v ib re r les cordres de leur lyre, i g n o r a n t les p réoccupa-
t ions m e s q u i n e s de la vie quo t id i enne , la poésie occupai t u n e place 
pr ivi légiée dans la l i t t é ra ture de chaque pays . Les poètes é taient 
•les élus de la na t ion On prêtai t u n e orei l le a t tent ive à leur verbe 
d iv in , on se r angea i t sous l ' o r i f l a m m e des nobles asp i ra t ions d o n t 
ils célébraient la g r a n d e u r , 011 s 'efforçai t de les suivre d a n s l 'envolée 
sub l ime vers les r ég ions célestes du rêve et de l ' a m o u r à laquelle 
ils convia ient , hôtes pr iv i légiés du fest in des dieux, l ' h u m a n i t é 
souf f ran te . 

A u j o u r d ' h u i , la matér ia l i sa t ion de l ' in te l lec tual i té , la course ef-
f r énée au gain onl t u é l ' a r t poé t ique . 

Ecr i re en vers, p u b l i e r des poésies est devenu a u j o u r d ' h u i u n 
acte de courage except ionnel . L ' a u t e u r sait à l ' avance qu ' i l s 'expose 
à des a t taques acerbes de la pa r t d ' u n e c r i t i que façonnée aux exi-
gences nouvel les ou tout au m o i n s , pouT le cas où celle-ci lui 
ferai t grâce , à u n accueil ind i f fé rent de la par t du publ ic . 

C'est donc avec d ' a u t a n t p lus d ' admi ra t i on que nous saluons 
l ' appa r i t i on d ' u n c h a r m a n t recueil de poésies de Mme Grombczew-
ska-Dolezal, poésies polonaises , bien en tendu , bien que publiées pa r 
la Société Générale d ' I m p r i m e r i e et d 'Ed i t ions , 71. r u e de Rennes , 
à Par is . Su r l ' é t endue d e 70 pages d ' u n e impress ion net te et élé-



gante, nous voyons se dérouler u n e série d 'exquis morceaux poé-
tiques qui t émo ignen t du talent incontestable de leur au teur . Le 
vers est châtié, le style est sobre, f r i sant m ê m e u n e simplicité qu i 
fa i t sa force et lui donne encore plus de charme . Pareil à une 11 o-
deste fleur t ransp lan tée en sol é t ranger , le talent poét ique de 
Mme Dolezal a su puiser dans les richesses art ist iques du pays de 
France où le sort l 'a conduite une force nouvelle d ' insp i ra t ion . 
Témoins ces admirables t raduct ions et imi ta t ions de Baudelaire (Les 
fleurs du Mal, l 'Harmonie du soir) et de Verlaine (Une aube affaiblie, 
Chanson d ' a u t o m n e et autres) qui t e rminen t le c h a r m a n t recueil de 
ses poésies. 11 faut connaî tre à f o n d la l angue française, avoir fait 
de sérieuses études li t téraires pour pouvoir se péné t re r de l 'espri t 
de ces deux géants de la poésie française à tel point que leur trans-
position en polonais ait réussi à conserver intactes toute la force, 
î 'é'ég&nce et la netteté d 'expression de l 'o r ig ina l . 

Les t raduct ions consti tuent le sixième chapi t re d u recueil de poé-
sies de Mme Dolezal. Les c inq autres g-roupent des séries de pièces 
de vers se rappor tan t , tantôt à u n é ta t d ' âme par t icul ièrement émou-
vant, tantôt à des impressions vécues ou évoquées p a r l ' au t eu r . 

Le chapitre p remier por te le litre de Krajobrazy (Paysages). C'est 
d 'abord un h o m m a g e inspiré à la ma i son paternel le où la j eune 
poétesse a passé son enfance . Cette vieille demeure n 'existe plus. 
Elle a disparu dans la tourmente des années, f rappée « de la m a i n 
implacable du sort », mais son souvenir reste vivant dans l ' âme 
de l 'auteur , du fond de laquelle regardent « les g rands yeux de ses 
croisées ternies par les larmes ». Simple et exquise image poétique 
que vient compléter une adorable description d u verger aux arbres 
séculaires, accessoire indispensable de la vieille demeure ancestrale 
qu ' a évoquée au début la j eune poétesse. 

Ces « paysages », brossés avec une maî t r i se que, sans offenser 
les champions du féminisme, nous rencontrons rarement dans les 
œuvres signées d ' u n e m a i n de femme, sont tous empreints d ' une 
douce mélancol ie qui ne fait que leur donne r un charme encore 
plus captivant . 

Pz-enons, par exemple, cette délicieuse « gavotte » que Mme Do-
lezal fait danser à deux statuettes en porcela ine de Sèvres, une mar-
quise et u n marqu i s , victimes de la Terreur, an son d ' une vieille 
pendule à musique jouant dans un" salon dont les dorures fanées et 
lc= vicu- aobelins « aux teintes pâlies » c réent cette a tmosphère 
discrète et mystérieuse qui retient de suite l 'a t tent ion du lecteur. 
Il faul vraiment être très famil ière des procédés chers à Apollon 
pour savoir t irer, comme l 'a fait Mme Dolezal, des effets pleins de 
charme, d ' un petit r ien, d ' u n e vieille pendule et d ' u n couple de ci-
devant oubliés. 

Les « paysages » de Mme Dolezal ne sont pas exempts d ' impression-
nisme. Son « Soleil couchant »*(Gasnonce Zorze) semble un tableau 
brossé en couleurs puissantes d ' une main ferme et décidée. Seule, 
une teinte légère de mélancolie rappelle que l ' au teur possède une 
âme pleine de sensibilité féminine . Cette sensibilité règne souverai-



n e m e n t dans le second chapi t re int i tulé Milosc ( l 'Amour) . A tout sei-
gneur , tout honneur . Le chapi t re de « l 'Amour » débute pa r des vers 
exquis qui chantent 'les souffrances d 'un1 pauvre cœur solitaire 
que « personne n ' a p r i s encore dans ses mains , c o m m e l 'on p rend 
un pigeon blessé... Prends ce coeur !... aime-le, garde-le et défends-
le af in qu ' i l ne s ' ab îme dans Ja tourmente de la vie ». 

Cet appel a trouvé son écho. Le désir , c o m m e u n ouragan dé-
chaîné, s'emp&re de ce cœur en détresse qui, conquis pa r u n e force 
souveraine, avide de tendresses, at tend, sans souffle, « que les roses 
de tes lèvres s 'abaissent sur ma bouche en t r 'ouver te ». Puis le temps 
a mis son cachet sur ces heures d ' ivresse. « Ton souvenir s'cfface 
et pâlit , ma is l ' image de tes yeux revient souvent à m o n esprit , tel 
un mi ro i r couver t 'de crêpe », s'écrie la poétesse, dans un sonnet 
cha rman t int i tulé Oczy (Les yeux). 

Ce souffle puissant de l ' a m o u r anime toute la na ture . On le re-
trouve dans les strophes consacrées aux « Lèvres » (Usta), aux « Jas-, 
m ins » (Jaśminy), beaux c o m m e le « premier amour ' ». On le voit 
enfin apparaî t re dans « l 'Orage pr in tanier » (bxrza wiosenna) que, 
dans u n appel f rémissant , la jeune poétesse invite à « l 'envelopper 
de ses bras p o u r la condui re sur les sentiers merveilleux des étrein-
tes • passionnées, pour y joui r des délices de la mor t , dans le feu 
doré des éclairs, dans les éclats du lonnerre et le chant, voluptueux 
des vieux tilleuls arrosés par la pluie ». L ' a m o u r est le bien su-
prême. Rien n 'existe au-dessus de lui. Le navigateur qui passe 
avec sa bien-aimée le dernier soir de son- sé jour sur le cont inent 
veut tout oublier , les souffrances et les dangers qui l ' a t tendent . 
Rien n 'existe pour lui, alors qu ' i l peu t encore entendre chanter et 
jouer sa bien-aimée. « Joue encore ! fais vibrer longtemps 'les cordes 
du souvenir ! Laisse-moi goûter au breuvage enchanté de tes lèvres 
en feu ! E t après. . . périsse le monde !... » 

Mais la vie n 'est pas un iquement u n étemel enchaînement de 
joie et de jouissances. La médai l le a son revers. Mme Dolezal ne 
l 'oublie pas. Ele fai t suivre le chapitre où elle a chanté l ' h y m n e 
puissant de l ' amour d ' u n e série de motifs pleins de tristesse inti tulés 
« Cienie » (Les ombres) . C'est d ' a b o r d l ' ombre d ' u n enfant, q u ' u n e 
m o r t prématurée a enlevé et qui revient la n u i t pour consoler sa 
mère . « Ne pleure pas, m a m a n . Tes -sanglots t roublent mon repos 
là-bas, au sein p r o f o n d de la terre. Regarde, les plis de m a chemise 
sont t rempés de tes larmes. » Strophes d',une simplicité admirable 
où le merveil leux talent d e Mme Marie Dolezal apparaît d'ans toute 
sa pléni tude. Seule, une f e m m e est capable de trouver des accents si 
tendres et si vrais. Elle sait, décr i re la. douleur et la tristesse, ce Zal, 
sent iment propre aux Slaves, et aux Polonais en particulier, sen-
timent inconnu des Latins qu i n ' o n t même pas su trouver u n mot 
approprié pour le dépeindre. Mais, elle sait aussi, dans toute la 
force de sa sensibilité f émin ine , célébrer la p ro fondeu r de l ' a m o u r 
fidèle, a 1 will come again » ( je"reviendrai) , dit une vieille chanson 
anglaise. Mme Dolezal s 'en inspire pour chan t e r la puissance des 
liens de l ' amour . « Je reviendrai vers toi, m o n bien-aimé. Plus for t 



que la mor t , m o n amour te suivra par tou t et viendra à travers les 
routes désertes de la vie se répandre à tes pieds en une gui r lande 
de fleurs qui envelopperont ton âme pleine de tristesse des souve-
nirs nébuleux du passé. » 

Deux pièces de vers « Sclavus vitce » (L'esclave de la vie) et « Piesn 
o Toporze » (La chanson de la hache) rompen t pour un moment , 
de 'leur v igueur inusitée et par la violence des sentiments qu'elles 
réveillent, la tendre ha rmonie des s t rophes inspirées de Mme Marie 
Dolezal. Elle y revient pour t an t en nous conduisant aux sons de sa 
lyre dans le monde enchanté des pressentiments et des forces mys-
térieuses. C'est l ' avant-dernier chap i t re de ce c h a r m a n t recueil de 
poésies. Le dern ie r est const i tué pa r les t raduct ions et les imita-
tions d o n t nous avons parlé p lus haut . 

L 'ensemble produi t une profonde impression. Le talent de la jeune 
poétesse est tel lement capt ivant que, chose rare pour un recueil de 
vers, on peut le parcour i r tout entier, de la première à la dernière 
page, sans éprouver la m o i n d r e fat igue. Au contraire, la lecture 
des poésies de Mme Dolezal est reposante. Le r y t h m e de ses vers 
est ha rmonieux au p lus hau t degré . Les r imes sont riches et choi-
sies; les effets savamment gradués ne font qu 'exci ter l ' in térêt du 
lecteur qu i arr ive avec regret au bas de la dernière page . Il voudrai t 
demeure r encore dans ce monde enchanté- de mirages, poétiques 
et c'est avec peine qu ' i l r e fe rme le joli volume dont , sur celte 
terre de France, Mme Dolezal a bien voulu faire don à la littéra-
ture polonaise. Paul K L E C Z K O W S K I . 

LIVRES ET PÉRIODIQUES 

Geneviève L E V E S Q U E : La situation internationale de Dantzig. Un vol. 
in-8 de 176 pages. Pédone, r9a4. 

Voici quelque temps déjà q u e j ' a i reçu cette très intéressante étude 
et j 'a t tendais p o u r vous la signaler q u ' u n e incar tade nouvelle de 
nos bons Dantzigois remît la question de Dantzig au premier p lan de 
l 'actual i té . C'est fait et je profite de l 'occasion pour recommander le 
livre de Mlle Levesque à l 'a t tent ion générale. La l i t térature française 
est en effet des p lus pauvres en t ravaux sérieux et jur id iques sur la 
question de Dantzig. Le statut de la Ville l ibre, établi p a r le Traité 
de Versailles, n ' a pas de précédent dans l 'h is toire d u d ro i t inter-
nat ional . Les hommes politiques, les publicistes f rançais n ' o n t guère 
le temps de se livrer p a r eux-mêmes à l ' é tude approfondie de ce 
statut et des actes mult iples qu i , en principe, doivent régir les rap-
ports de Dantzig avec la Pologne et la Société des Nations. Ils trou-
veront. dans l 'excellent l ivre de Mlle Levesque leur besogne toute 
faite. 

Dans une première part ie , l ' au teur , après un bref aperçu de la 
si tuation géographique de Dantzig, retrace son histoire, j u s q u ' a u 



m o m e n t où la conférence des Ambassadeurs 'déclara Dantzig cons-
t i tué en ville libre, à dater d u i5 novembre 1920. 

La seconde part ie , très importante , est consacrée à l ' examen de 
la situation ju r id ique de la ville libre ainsi créée. Mlle . Levesque 
étudie successivement les rappor t s de la ville libre avec la Pologne 
et avec la Société des Nations. L 'auteur ne s'est pas borné à un simple, 
exposé théorique : après avoir ind iqué les règles 'qui ont été posées 
pa r les actes e t décisions diverses ayant établi le statut de Dantzig, 
elle a eu soin de rechercher pra t iquement comment ces règles ont 
été observées. Je ne puis la suivre dans ces détails, ma is j ' en indi-
querai cependant quelques-uns. 

Les Polonais ont , par exemple, le droit d 'acheter et de vendre 
à Dantzig des immeubles sans autres formalités que celles auxquelles 
sont soumis les citoyens dantzigois, ils ne peuvent être taxés ou 
imposés d ' u n e maniè re particulière. Tout le monde-est d 'accord sur 
ce point . Ainsi donc, pas de dist inct ion ju r id ique entre Polonais 
et Dantzigois en cette matière. C'est l 'aspect ju r id ique de la ques-
tion : il est très satisfaisant. Oui, mais : « la Ville libre, c ra ignant 
d 'ê t re annexée, maison par maison, par la Pologne, ordonne pour 
tout achat d ' i m m e u b l e une autorisation du gouvernement . Il est 
inuti le de d i re qu'el le est sys témat iquement refusée aux Polonais 
qui sont mi s ainsi dans l ' impossibil i té de se rendre acquéreurs d 'au-
cun immeuble à Dantzig ». 

Mlle Levesque a examiné -na tu re l l emen t question de la poste 
polonaise. Comme elle écrivait le présent ouvrage bien avant le con-
flit actuel, elle n'a pu illustrer l 'exposé théorique die cette question 
par sa réalisation effective. Mais chaque lecteur fera aisément de 
lui-même ce commenta i re . 

Cette étude jur id ique condui t Mlle Levesque à d ' intéressantes 
conclusions : elle mon t re en effet que depuis la s ignature du Traité 
de Versailles,' les droits de la Pologne sur Dantzig ont toujours été 
en s 'amoindr issant . C 'est que, dit-elle, d'ans leurs premières négo-
ciations avec les Dantzigois « les Polonais oublièrent complè tement 
qu ' i l s avaient affaire à des Allemands et se souvenant seulement 
des excellentes relations, existant autrefois entre la Pologne et la 
Ville libre, ils les trai tèrent en amis. Ils leur accordèrent la réci-
procité de plusieurs droits et avantages que le Traité reconnaît à 
la Pologne ». 

Résultats pra t iques de cette bienveillance : les Dantzigois consi-
dérèrent que les dispositions du Traité de Versailles étaient annu-
lées par celles des convent ions ainsi passées en 1920 et 1921. Voici 
en effet ce qu 'écr ivai t , le 3 i mars 1923, le prés ident d u Sénat de 
Dantzig dans une note au commissaire général polonais : 

1 i 
... L'article 104 a été écarté et remplacé par -dos dispositions dont le 

lexte, inclus dans la convention sus-nommée, a été arrêté conformément 
à l'accord général de tous les intéressés. Il no serait pas possible d'affai-
blir ou de modifier la teneur des dispositions de la convention polono-
dantzigoise en leur opposant de nouveau les stipulations de l'article 104 
qui est devenu sans objet du fait de la convention précitée. 



D'au t re par i , le traité de Versailles a confié à la Société des Na-
tions la tâche de sauvegarder les intérêts de la Ville libre, et non 
pas ceux de la Pologne. 11 résulte de cette situation que la Pologne 
se trouve tou jours dans une posit ion ju r id ique défavorable devant 
la Société des .Nations. 

Qui possède la souveraineté su r le terri toire de Dantzig ? l ' in ter-
préta lion des textes condui t l ' auteur à penser que ce n 'es t n i Dantzig, 
n i 'la Société des Nations, ni la Pologne, ce qui fail q u e cette sou-
veraineté serait restée entre les m a i n s des puissances alliées qui 
l 'ont acquise de l 'Al lemagne. Celte thèse est discutable. Mais on ne 
peut .ici instituer ce déba t . Il m e paraît en tous cas démont ré que 
Dantzig n ' a pas la souveraineté sur son terri toire et pas davantage la 
Société des Nations qui n 'est ni un Etat, ni un super-Etat . 

La troisième part ie de ce vojume est, consacrée à l 'é tude de la 
situation économique de Dantzig, plus connue et, par suite, appelée 
à r endre moins de services que la précédente, mais qui était néces-
saire p o u r compléter heureusment un travail très sérieux et très do-
cumenté , dont il faul féliciter l ' au teur . 

B U L L E T I N P É R I O D I Q U E DE LA S O C I É T É B E L G E D ' E T U D E S ET D 'EXPANSION 

(décembre 1 9 2 / I ) . — Maurice VALCKE, consul de Belgique à Dant-
zig : La Ville libre de Dantzig. 

Ce cour t article, rédigé avec clarté, d o n t l ' abondante documen-
tation sait tou jours éviter la sécheresse, se lit avec intérêt et u t i l i t é -
Mais la réserve à laquelle l ' au teur étai t tenu de p a r sa fonct ion 
officielle l 'a empêché d ' aborder le côté essentiel du problème dantzi-
gois : les relat ions de la Ville libre avec la Pologne. Et il est bien 
évident que sans envisager cette question, on n e peut porter aucune 
appréciation sur l 'avenir de Dantzig cl ses possibilités de dévelop-
pement . 

A noter cette constatat ion de M. Valcke : l ' in t roduct ion à Dantzig 
du gulden a parfa i tement réussi au point de vue technique finan-
cier, ma is a produit une cer taine per turbat ion économique . Le com-
merce et l ' industr ie y ont , d 'a i l leurs , en général , parfa i tement ré-
sisté, les exercices précédents ayant laissé de tels bénéfices que les 
entreprises sont à m ê m e de se main ten i r en a t tendant des temps 
meil leurs. Si Dantzig n 'avai t pas été le point de concentra t ion du 
commerce mar i t ime de ou pour la Pologne, ses négociants au-
raient-ils pu réaliser de telles réserves P Henri DE M O N T F O R T . 

Post-scriplum. Depuis longtemps je voulais m e n t i o n n e r ici un 
article de M. R. Pollak : l'élément chevaleresque dans la culture po-
lonaise paru dans l'Europe orientale de Rome (3i ma i 1924). Et 
la m ê m e revue a eu l 'heureuse idée d ' insérer une traduction (en ita-
lien) d ' u n e élude de M. Szymorowski : la législation ouvrière en 
Pologne (Europa orientale du i5 décembre 192/t). La législation 
sociale polonaise est ex t rêmement intéressante et il y aurai t tout 
intérêt à la bien connaî t re en Occident. 



INFORMATIONS DIVERSES 

Samedi 7 févr ier 1925, a eu lieu devant la Cour d'Assises de la 
Seine, le procès de Stanisława Umińska, 'cette j eune artiste d u Teatr 
Polski de Varsovie, qui, venue à Paris pour p rod igue r des soins 
à son fia'ncé, Jean Żyznowski, en t ra i tement d ' u n cancer incurable 
à l 'hôpi ta l Brousse, à Vil lejuif , mi t fin aux souffrances atroces qu ' i l 
éprouvait , en lui t i rant , le 16 jui l le t 1924, en plein sommeil , une 
balle dans la tête. 

La presse avait été unan ime à prendre la défense de cette meur-
trière p a r amour . La just ice a été d u m ê m e avis. Aussi 1 ien le ré-
quisitoire que l ' in ter rogatoi re du président Mouton, bienveillant et 
paternel , loin de charger l 'accusée, on t tout fait pour a t ténuer sa 
responsabilité. 

L 'avocat général Donat-Guigne a su, dans des phrases émouvan-
tes, dégager le cas Umińska de la question de pr inc ipe que devait 
nécessairement se poser l 'opinion publique, savoir si l 'on a le droi t 
de tuer p o u r abréger les souffrances. 

« Non, s'est-il écrié, personne n ' a le droi t de tuer. Les mor ibonds 
ont à m ê m e titre 'le d ro i t de rêver à la vie, que les forçats on t 
celui d ' a sp i re r à la liberté. Qui sait, si, dans une h e u . e peut-être, 
la science ne trouvera pas le remède au m a l que l 'on croi t incu-
rable . Les ma ins des femmes sont faites pour bercer la douleur des 
hommes, et n o n pas pour donner la m o r t . 

(( Et, continue-t-i l , à côté de la conception pa ïenne il y a la 
conception cathol ique. Pour le chrét ien, la m o r t ne doit pas tou-
jou r s être sans souffrances, celle des mar tyrs , sanglante et dou-
loureuse, le grand d rame du Calvaire en sont la preuve éternelle. 

« Pour tan t , il réclame l ' i ndu lgence pour l 'accusée dont le geste 
fatal n ' a pas é té guidé p a r des intent ions criminelles. C'est le jour , 
déclare-t-il, où la justice inflexible doit s ' incl iner devant l ' a m o u r 
et fléchir devant la compassion. » 

Après un pareil réquisitoire, la tâche de la défense était facile. 
Quelques mots émus de M® Roudenko qui retrace lé roman 

d ' a m o u r d 'Uminska et de 'Żyznowski , une magni f ique péroraison 
du bâ tonnier Henri-Robert qui parle des tortures morales de l'ac-
cusée et rappelle te m o t de Maeterlinck : « Si j 'é ta is Dieu, j ' au ra i s 
pitié du cœur des h o m m e s », et les jurés , après quelques minu te s 
de dél ibérat ion, r appor ten t un verdict négat if . 

Umińska est acquittée et la foule immense qui avait rempli l 'au-
ditoire, au milieu duquel , grâce à l 'amabil i té de Me Lemarigner , 
président de l 'Association de la presse judiciaire, se dressaient deux 
bancs réservés à la presse polonaise, s 'écoule, muette et silencieuse, 
toute pénétrée encore du d rame t ragique qui venait, d ' ê t re évoqué 
devant elle. 

P. K. 
* 

* * 

Nous avons appris avec un profond regret la mor t du docteur 



L ad'i si as- Stanislàs-Gustave Chądzyński , décédé à Ribérac (Dordogne), 
le 20 janvier 1925. 

Né à Auxerre (Yonne), le i5 jui l let i84o, il était le fils du lieu-
tenant Julien Chądzyński , l ' un des derniers légionnaires polonais; 
entré à l 'école 'polonaise des Batignolles à l ' âge de hu i t ans, il y 
fit de brillantes études, et 'suivit en même temps les cours du lycée 
Bonaparte; docteur en médecine à 20 ans, il n 'exerça que peu 
d 'années et se -consacra à des recherches scientifiques. L'histoire, la 
vie et la langue polonaises lui étaient familières; et il avait con-
servé pour la Pologne le culte le plus fidèle. 

Le docteur Chądzyński laisse une veuve, un fils, M. Léon Chąd-
zyński, conservateur des hypothèques à Ribérac et une fille, Mme Ed-
wige Chaudière, dont le mar i est éga lement conservateur des hypo-
thèques à Douai (Nord). 

* 
* * 

En même temps q u e la Foire Internat ionale de Poznan, aura lieu, 
du 3 au 10 m a i 1925, une exposition urba ine polonaise, q u i grou-
pera toutes-les industries concernant J ' aménagemen t et la sécurité 
des villes : service d ' incendie , usines à gaz, abattoirs, canalisations 
d ' e au et -d'électricité, téléphones, écoles, -assistance publ ique, etc. 

* 
* * 

L'Union des Artistes polonais organise un g rand bal, le 21 fé-
vrier 1925, en l 'hôte l part icul ier de la fondat ion de Rotsc-hild. 11, 
rue Berryer, sous la présidence d ' h o n n e u r de S. Ex-c. M. l 'Ambassa-
deur d e ' P o l o g n e et de Mme Alfred Chłapowska. 

On trouve des billets (5o f rancs par personne) à l 'Association 
France-Pologne, 5, r u e Godol-de-Mauroy. 

* 
* * 

Le jeudi 19 février 1925, à 21 heures, salle du Conservatoire. 
2, rue d u Conservatoire M. Joseph Śliwiński donnera , au profit 
de l 'œuvre du « Foyer polonais », un concert au cours duquel 
il jouera des œuvres de S c h u m a n n , de Chopin et -de Liszt. 

* 
* * 

La Chambre d'e Commerce franco-polonaise de Paris se réuni ra 
le mercredi 11 mar s 1925, à 5 heures, 5, rue Godot-de-Mauroy : 
M. François Dolezal, conseiller commercia l de l ' ambassade de Po-
logne, fera un exposé « sur la réforme financière en Pologne ». 

* 
* * 

Le mercredi 18 février 1925, à 20 h. 3o, dans la salle du Grand 
Hôtel, à Grenoble, Mme Marthe Bouvaist-Ganche, pianiste, profes-
seur du Conservatoire national de Lyon, donnera avec M. Henri 
Muller, pianiste et Mme Cécile Hincelin, cantatrice, u n concert, au 
cours duquel seront exécutées des œuvres de Mozart, Havdn, Chopin. 
Debussy, Schumann , Gabriel Fauré, Chabr ier , L. Vuillemin, Saint-
Saëns. 



* * * 

M. Sigismond Wasilewski qui dirigeait depuis plusieurs années 
la Gazeta Warszawska a dû donner sa démission pour raisons de 
santé; il conservera néanmoins la direction l i t téraire du journa l . 

M. Stanislas Kozicki, député, l ' un des chefs du Part i Populiste 
National, devient directeur en chef de la Gazeta Warszawska. 

* 
* * 

Nous rendrons compte dans le procha in n u m é r o du banque t 
organisé par l 'Association France-Pologne, le i/i février 1925, à 
l 'occasion de la t rans format ion en Ambassade de la Légation de 
Pologne à Paris et en l ' honneur de S. Exe. M. Alfred Ghlapowski, 
ambassadeur de Pologne. 

* * * 

M. 'Sigismond Seyda, député et vice-maréchal de la Diète, est 
décédé à Varsovie, le 25 janvier 1925, après une courte maladie 
qui avait nécessité l 'opérat ion de 1 ' 'appendicite. 

M. Seyda, f rère de l ' ancien minis t re des Affaires étrangères, était 
né à Poznan, le 18 avril 1876; député" à la Diète prussienne, de 
1908 à 1918, il f u t n o m m é , dès la résurrect ion de l 'Etat polonais, 
vice-président du Tr ibunal de Lublin, puis élu député à la Diète 
et désigné p o u r les fonct ions de vice-ministre de Posnanie. Il a 
pris une par t active aux négociations relatives à la Haute-Silésie. 

M. Sig ismond Seyda laisse une veuve et deux fils en bas âge. 
* 

* * 

Le secrétaire général de Association France-Pologne a reçu de 
M. Tomasz Klepa, maire de Kutno, une lettre dont nous extrayons 
les passages suivants : 

La ville de Kutno se souvient avec plaisir jusqu'à aujourd'hui du séjour, 
dont la Mission agricole a bien voulu l'honorer 

Une sincère sympathie pour la France naquit chez nous pendant le 
séjour de M'M. les Officiers de l'héroïque Armée Française ainsi que du 
général Tranie, commandant la 86 division de chasseurs, si aimé et si ho-
noré par les habitants de Kulno. 

Je garde comme un souvenir précieux les vers que m'a envoyés le capi-
taine d'état-major de la division d'Instruction en Pologne, Georges Lacassie. 

Une des. preuves des rapports cordiaux établis entre les représentants 
si sympathiques de l'Armée française et les habitants de notre ville, sera 
le mariage de 'M. le lieutenant Raymond, de la division d'Instruction, avec 
la fille de la plus ancienne famille de Kutno. 

Cette sincère et durable amitié de notre ville pour Ja France -trouve dans 
toutes les fêtes nationales une occasion d'exprimer ses sentiments. Dans de 
nombreuses conférences, ayant toutes pour sujet la beauté de votre Patrie, 
monsieur, nous apprenons aux habitants de notre ville le rôle prépondérant 
que Ja France joue dans le développement de la culture et de la civi-
lisation. 

Quant à moi, monsieur, le souvenir le plus agréable du séjour de la 
Mission agricole, sera la médaille de l'Association France-Pologne que 
j 'ai reçue et que je tiens pour Ja plus honorable pour moi. 

Le Directeur-Gérant : A . MERLOT. 

PARIS . SOC. GÉNÉR. D ' I M P R . ET D ' É D I T . , 7 1 , R G B DE RENNES. 
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vard Haussmann, Paris. 
TAN . E R I E S D E F R A N C E , Fabriques de cuir, Strasbourg-Lingolsheim (Maison de Paris : 21, rue 

le la Fontaine-au-Roi). 
Maurice T I L L I E R , Directeur Général de la Compagnie Générale Transatlantique, 6, rue Auber, 

Paris. 
L ' U N I O N E U R O P É E N N E I N D U S T R I E L L E E T F I N A N C I È R E , 16, boulevard Malesherbes, Paris. 

MEMBRES SOCIÉTAIRES 

MM. Mieczysław Au, Directeur de la Succursale de Paris de la Banque de l'Union des Sociétés -
Coopératives (Bank Związku Spôlek Zarobkowych) de Poznan, Pologne, 82, rue Saint-
Lazare, Paris. 

le Directeur de la B A N Q U E DE L ' U N I O N D E V A R S O V I E , Succursale de Paris, 4 , rue 
Édouard-VII, Paris-9». 

le Directeur de la B A N Q U E F O N C I È R E ( B A N K Z I E M A N S K I ) , 1, rue Kredytowa, Varsovie, 
le Directeur de la B A N Q U E N A T I O N A L E F R A N Ç A I S E DU COMMERCE E X T É R I E U R , 3 3 , rue La 

Boétie, Paris. 
Charles B L U M (Automobiles industriels Latil), Vice-Président de la Chambre Syndicale 

de la Motoculture, 8, quai Galliéni, Suresnes (Seine). 
L. BOREL, commissionnaire en marchandises, 83, rue Lafayette, Paris. 
Salézy B O R N S T E I N , Directeur de la Banque pour le Commerce et l'Industrie ą Varsovie 

(Succursale de Paris), 36, rue de Châteaudun, Paris. 
D E B R O U S S E , Transports Internationaux, Agence Maritime, 55^ rue de Lyon, Paris. 
L. J . BUHR, Commerce de bois en gros, 21, rue Bartholdi, Colmar. 
Camille C H A B R I É , Professeur à la Sorbonne, Directeur de l 'Institut de Chimie Appliquée, 

83, rue Denfert-Rochereau, Paris, 
le Directeur des Établissements C H A T E L A I N (Urodonal, Jubol, Globéol, etc...), 2 et 2 bis, 

rue de Valenciennes, Paris. 
Pierre C H E V A L I E R , Adjoint à l'Administrateur délégué de la Société Française de Maté-

riel Agricole et Industriel à Vierzon (Cher). 
Léon C O R B L E T , Armateur, 25, faubourg Saint-Honoré, Paris, 
l'h. L. CORBY, Négociant (Fourrures), 17, rue de l'Ancienne-Comédie, Paris. 
François D O L E Ż A L , Conseiller Commercial à l'Ambassade de Pologne, 12, rue de Marignan, 

Paris. 
L)UBOS Frères et Cie, Négociants en vins et spiritueux, 24, quai des Chartrons, à Bordeaux. 
! ) U N O D , Éditeur, 92, rue Bonaparte, Paris. 
O U P E Y R A T , Ministre Plénipotentiaire, Directeur de l'Association Nationale d'Expansion 

Économique, 23, avenue de Messine, Paris. 
Jean D Y B O W S K I , Membre de l'Académie d'Agriculture, professeur à l 'Institut National 

Agronomique, 4, rue de Fontenay, Nogent-sur-Marne (Seine). 
L'administrateur-délégué de la filature de laine peignée ENGEL, Mulhouse {Haut-Rhin). 
Alexandre E P S T E I N , Administrateur de la Banque de l'Union de Varsovie, 4, rue 

Édouard-VII, Paris. 
igismond ERNST, Industriel, 14, rue du Rocher, Paris. 

D B F A L L O I S , Docteur en Droit, Avocat à la Cour d'Appel, 69, rue de Grenelle, Paris. 
• tienne F O U G È R E , Président de l'Association Industrielle, Commerciale et Agricole de 

Lyon et de la région, 10, rue des Marronniers, Lyon. 
Maurice F R I N G S E T Cie, Manufacture Parisienne des Cotons L. V. et M. F . A., 131, rue 

Saint-Denis, Paris. 
Millo F R Ö H L I C H , Ingénieur Chimiste, Fabrique de Couleurs et Produits Chimiques, 35, b o i -

levard de Plombières à Marseille. 



M M . André G I V E L E T , Maisons de vins de Champagne de Saint-Marceaux et Cie, 5 0 - 5 4 , rue da 
Sillcry, Reims. 

Boleslas GODEK, Ingénieur, .31, avenue de Suffren, Paris. 

Severin G O L D B E R G , Comptoir Franco-Polonais, Bureau d'Etudes, 10, rue Edouard-VII,Paris. 

A. G U I L H O U , frère aîné, Négociant-Propriétaire (vins), 61, cours du Médoc, à Bordeaux. 

K. HACIA, Directeur-Général de la «Bank Handlowy w Poznaniu Tow. Akc. « (Banque 
de Commerce à Poznań), 8, Plac Wolności, Poznań. 

Charles de H A L P E R T , Attaché à l'Ambassade de Pologne, 7, rond-point des Champs-Elysées, 
Paris. 

Alfred H I R S C H , Vice-Président du Comité Républicain du Commerce, de l 'Industrie cl de 
l'Agriculture, 122, avenue des Champs-Elysées, Paris, 

le Directeur des É T A B L I S S E M E N T S H U T C H I N S O N (Compagnie Nationale, du Caoutchouc), 
124, avenue des Champs-Elysées et 2, rue Balzac, Paris. 

J A P Y Frères, Manufacturiers-Constructeurs, à Beaucourt, territoire de Bell'ort (Maison 
de Paris : 7, rue du Château-d'Eau). 

le Capitaine de Vaisseau Ladislas J E R Z Y K O W I C Z , 5, rue Balzac, Paris. 
Adrien JONAS, Industriel, 91, rue de Longchamp, Paris. 
le Directeur de la Société Anonyme des Transports J O N E M A N N , 24, rue d'Enghien, Paris. 
Roger K A E P P E L I N , Industriel et Importateur (produits textiles), 8, (rue Sadowa, Varsovie. 

Edmond K A L E T A , docteur en droit, avocat à la Cour d'Appel de Lwow, 8 , rue Pierre-Haret, 
Paris 

D. de K E R S A B I E C , Consul de Pologne, 7, allées de Chartres, Bordeaux. 
Alexandre KOCH, Négociant, 5, place Napoléon, Varsovie. 
Léon K O R Y T K O , Commission, Exportation, Importation, 45, rue de Tiévise, Paris. 
Casimir K O R Z E N I E C K I , 9, rue Boudreau, Paris. 
C. X . de K O S S E C K I , Docteur en Droit, Avocat International, 66, rue Caumartin, Paris. 
Pierre L A C O U R B A T , teinturier en pelleteries, 6, rue Pascal, Villeurbanne (Rhône). 
L . L A M O T H E , Laines, Cuirs et Peaux, à Mazamet (Tarn). 
Max L A N D A U , importation et exportation d'œufs, 11, rue des Halles, Paris. 
Georges L A S O C K I , Consul général de Pologne, 4 3 , rue Théophile-Gautier, Paris. 
L E C A R O N F I L S (Parfumerie Gellé frères), 6, avenue de l'Opéra, Paris. (Représentant exclu-

sif pour la Pologne : M. P A U L S I M O N , 1 4 , rue Foksal à Varsovie). 
Georges L E H O U Ö Q , Négociant en bois, 37, boulevard de Beaurepaire, Roubaix (Nord). 
Docteur Maurice L E P R I N C E , Produits Pharmaceutiques spécialisés, 62, rue de la Tour, Paris. 
Joseph L I K I E R , soieries"; 20, rue Chaucha t., Paris, 

Comte L U B I E Ń S K I , Membre de la Délégation Economique Polonaise au Congrès de la Paix, 
12, rue de Marignan, Paris. 

Władysław M E N D E L S S O H N , Ingénieur, 9, rue du Boccador, Paris. 
Marcel M I C H E L I N , Industriel (pneus d'automobile), à Clermont-Ferrand. 
Lucien M I Z G I E R , Industriel, fabricant de soieries, 27, rue Royale, Lyon. 
Eugène MOTTE, Industriel-Manufacturier, 38, rue des Longues-Haies, Roubaix. 
Alexis MUZET, Président du Syndicat Général du Commerce et de l'Industrie, 3, rue dès 

Pyramides, Paris. 
Omer N E V E U X , éditeur, Poznań. 
Comte Miecislas O R Ł O W S K I , attaché à l'AmbassadêdePologne, 22, av. Emile-Deschanel, Paris. 
Comte Léopold d ' O R S E T T i , Docteur en Droit, 29, rue Daru, Paris. 
Stanislas P I E S T R A K , Ingénieur, 156, boulevard Maleslierbes, Paris. 
le Directeur de la Parfumerie Ed. P I N A U D , 18, place Vendôme, Paris. 
Edouard Q U E L L E N N E C , Ingénieur, Administrateur de la Société Française et Italienne des 

Houillères de Dombrowa, 11, rue de Bellechasse, Paris. 
Louis R E N A U L T , Constructeur d'Automobiles, 8 et 10, avenue Emile-Zola, Billancourt. 
Louis R Œ D E R E R (L. Olry R Œ D E R E R , petit-fils, successeur), vins de Champagne, 13, bou-

levard Lundy, Reims. 
Henri R O T S T A D T , représentant de commerce, 128, boulevard du Montparnasse, Paris. 
Arsène ROZÉE, Consul de Pologne, 8, rue Empereur-Vespasien, Alger. 
S C H E U R E R , L A U T H et Cie, Impressions sur tissus, à Thann (Haut-Rhin). 



M M . le Directeur de la Maison J . H " S E C R E S T A T A Î N É , liqueurs, sirops, "caramel, 4 0 à 5 6 , cours 
du Médoc, Bordeaux (Agence à Paris : 9, rue Richepance). (Représentant exclusif pour la 
Pologne : Paul S I M O N , 1 4 , rue Foksal, Varsovie). 
L A D I S L A S S E K U T O W I C Z , Ingénieur E. P. G., Directeur des Services Techniques de l'Omnium 

Lyonnais, 20, rue d'Athènes, Paris. 
Paul SIMON, Exportateur-Importateur, représentant officiel de la Foire de Paris, 14, rue 

Foksal, Varsovie. 
le Directeur de la S O C I É T É A N O N Y M E D E LA D I S T I L L E R I E S I M O N A Î N É , fabrique de liqueurs, 

Chalon-sur-Saône (Saône-et-Loire). 
le Président de la S O C I É T É A N O N Y M E D E L ' I N D U S T R I E T E X T I L E , 7 6 , rue de la Victoire, Paris. 
le Directeur de la S O C I É T É F R A N Ç A I S E POUR LE COMMERCE AVEC LES C O L O N I E S ET 

L ' E T R A N G E R , 5 9 , rue Saint-Lazare, Paris. 
Ladislas S R Z E D N I C K I , Ingénieur, 12, rue du Chalet, à Boulogne-sur-Seine. 
Alfred S T E M P O W S K I , 4 , rue Edouard-Larue, Le Havre. 
le Président du S Y N D I C A T D E S I M P O R T A T E U R S D E COIS DU N O R D - E N F R A N C E , 6 , rue Baudin, 

Paris. 
Pierre T A M B U T É , confections pour dames, fillettes et babys, 5 8 , rue de la Glacière 

et 5, rue de Palestro, Paris. 
T E P L A N S K I , Administrateur-délégué de la Compagnie française de l'Est Européen, 15 bis, 

rue de Marignan, Paris. 
Albert T I R M A N , Conseiller d 'Etat, Directeur honoraire au Ministère du Commerce, 22, 

rue de l'Yvette, Paris. 
Albert T R O U L L I E R , Président du Tribunal de Commerce de la Seine, Président de la 

Société de Législation Comparée, 2, square Alboni, Paris. 
Edmond T Y B E R G I I E I N , Commissionnaire en marchandises, 42, rue Vignon, Paris. 
Comte Etienne T Y S Z K I E W I C Z , 6 , avenue Constant-Coquelin, Paris. 
Colonel V A C H O U X , 13, quai George V , Le Havre. 
Alfred W A L L A C H , Industriel (impressions sur tissus) à Mulhouse (Maison de Paris : 7, rue 

Rougemont). 
Mathieu WALLENBORN,.importateur de produits agricoles.de Pologne, 23, rue de Möls-

heim, Strasbourg. 
A . W A S S E R S T R O M - L E R O U X , commissionnaire, 11, rue Martel, Paris. 
Docteur Cyprien D E W E G L E N S K I , 5, villa de la Tour, Paris. 
Alphonse W E I L ET F R È R E S , Négociants, ? bis, avenue des Gobelins, Paris. 
Antoine W I S E , B . P . F . , 1 5 6 , Port-Said (Egypte). 

Marc Z W I E R Z Y Ń S K I (Usine d'effilochage ; bourres, tontisses et déchets de laine ; clas-
sage de draps neufs), 25, rue Jules-Vallès, Saint-Ouen (Seine). 

FABRIQUE DE M E U B L E S D ' A R T — G E N R E S ANCIENS 

S P É C I A L I T É DE P E T I T S M E U B L E S 

MAŁACHOWSKI 
4 5 - 4 7 , R O E DB REÜILLY, 4 5 - 4 7 

M Ż T F O : REUILLY P A R I S ( X I I * 



ASSOCIATION FRANCE-POLOGNE 
PRÉSIDENTS D'HONNEUR 

M M . A R I S T I D E B R I A N D , A L F R E D C H Ł A P O W S K I , G E O R G E S C L E M E N C E A U , IGNACE P A D E -
R E W S K I , RAYMOND P O I N C A R É , le Général W E Y G A N D , le Comte MAURICE Z A M O Y S K I . 

COMITÉ D'HONNEUR 

MM. PAUL APPELL, de l 'Institut, Recteur de l'Université de Paris ; la Général ARCHINARD ; 
AUSCHER, Vice-Président du Touring-Club ; Louis BARTHOU, de l'Académie Française ; Mgf 
BAUDRILLART, Recteur de l ' Insti tut Catholique, Évêque d'Himéria ; A N D R É BENAC, Adminis-
trateur de la Banque de Paris et des Pays-Bas; E.-A. BOURDELLE, Sculpteur; J U L E S CAMBON, 
Ambassadeur do France; le Général DE CASTELNAU ; F E R N A N D CHAPSAL, Sénateur; CLÉMEN-
TEL, ancien Ministre ; le Président du Conseil Municipal de la Ville de Paris ; C H A R L E S CHAUMET, 
ancien Ministre, Président de la Ligue Maritime Française ; F E R N A N D DAVID, Sénateur, ancien 
Ministre, Président de l'Office National de Tourisme ; ROMAN DMOWSKI ; PAUL DOUMER, 
ancien Ministre ; FRANKLIN-BOUILLON, ancien Ministre ; le Général GOURAUD ; STA-
NISLAS GRABSKI, ancien Ministre; le Général H A L L E R ; A. KLOBUKOWSKI, Ministre de 
France ; L U C I E N KLOTZ, ancien Ministre ; P A U L LABBÉ, Secrétaire Général de l'Alliance Fran-
çaise LAFFERRE, ancien Ministre ; G E O R G E S LEYGUES, ancien Président du Conseil ; Louia 
LOUCHEUR, ancien Ministre ; P I E R R E DE MARGERIE, Ambassadeur de France ; ALi HCÛ 

MASCURAUD, Sénateur ; LADISLAS MICKIEWICZ, P A U L PAINLEVÉ, ancien Président du Conseil ; 
STANISLAS PATEK, Ministre de Pologne ; ERAZM PILTZ, Ministre de Pologne ; Prince A N D R É 

PONIATOWSKI ; CHARLES RICHET, de l 'Institut ; Professeur ROGER, Doyen de la Faculté de 
Médecine de Paris ; ROSNY Aîné ; E R N E S T ROUME, ancien Gouverneur Général des Colonies j 
A N D R É TARDIEU, ancien Ministre1; A L B E R T THOMAS, ancien Ministre. 

CONSEIL D'ADMINISTRATION 

Pritident : M. J O S E P H NOULENS, Ambassadeur de France. 

Viee-Prisidenlt : M M . MAURICE LEWANDOWSKI ; Louis MARIN, Député ; A L B H R T T I R M A N , 

Conseiller d 'Éta t . 
Secrétaire-Gintral : M . A N D R É M É N A B R É A . 

Trésorier : M . A L E X A N D R E M E R L O T , Directeur de La Pologne ; directeur de la Chambre de 
Commerce franco-polonaise de Paris. 

Membres : MM. AU, Directeur de la Banque de l'Union des Sociétés Coopératives de Poznan; G E O R G E S 

BIEN AIMÉ, Homme de Lettres; G E O R G E S BLONDEL, Professeur à l'Ecole des Sciences Politiques 
et à l'École des Hautes-Études Commerciales ; BORNSTEIN, Directeur de fa Banque du Commerça 
et de l'Industrie de Varsovie ; É M I L E BOURGEOIS, Membre de l 'Institut ; P A U L CAZIN, Homme 
de Lettres ; CAMILLE CHABRIÉ, Professeur à la Sorbonne ; Comte CORNUDET, Député ; Marquis 
DE DAMPIERRE ; FRANÇOIS DOLEZAL, Conseiller Commercial de l'Ambassade de Pologne à Paris j 
J E A N DYBOWSKI, Professeur à l 'Institut National Agronomique; É T I E N N E FOURNOL, Secrétaire 
Général du Comité d'Action Parlementaire à l 'Étranger ; É D O U A R D GANCHE, Président de la Soc:été 
Frédéric Chopin ; PAUL GAULTIER, Secrétaire Général de l'Union Française, Directeur de la Revut 
Bleue et de la Revue Scientifique ; H E N R I GRAPPIN, Professeur à l'École des Langues Orientales ; 
GEORGES LACOUR-GAYET, Membre de l 'Institut ; G E O R G E S LASOCKI, Consul général de Pologne à 
Paris ; M A R I U S - A R Y LEBLOND, Hommes de Lettres ; R E N É MOULIN ; H E N R I MOYSSET, Homme de 
Lettres: B R N É PINON, Homme de Lettres; AUGUSTIN REY ; SMOLSKI, Chef du Bureau des 
Traductions au Ministère des Affaires Étrangères ; SOSNOWSKI, Ingénieur, Conseiller du Commerça 
Extérieur de la Franco ; F O R T U N A T STROWSKI, Professeur à fa Sorbonne ; le Comte ALEXANDRE! 

SZEMBEK, Conseifler de l'Ambassade de Pologne à Paris; STANISLAS SZPOTANSKI, Directeur de 
l'Agence polonaise de Presse ; Baron GUSTAVE TAUBE ; P . - G . WEST, Chargé de Missions Financières ; 
J O S E P H WIELOWIEYSKI, Ministre de Pologne à Bucarest ; CASIMIR WOZNICK1, Secrétaire 
d'Ambassade ; ZYGMUNT L. ZALESKI, Homme de Lettres. 

CORRESPONDANTS 

MM. JOACHIM BARTOSZEWICZ, Sénateur ; J E A N CZEKANOWSKI, Professeur à l'Université d» 
Lwńw : S. KOZICKI, Député ; E U G È N E ROMER, Professeur à la Faculté des Lettres de Lwów ; 
Comte J E A N ZOLTOWSK1 ; Docteur GAUTHIER; A N T O I N E GORSKI ; G E O R G E S KURNATOWSKI; 
Secrétaire Général de l'Association Polono-Française de Varsovie ; J E A N ROZWADOWSKI ; T H A D É » 

DE ROMER Conseiller de Légation au Ministère des Affaires Étrangères de Pologne. 



Banane de Hien des Sociétés Coopératives 
(Bank Związku Spółek Zarobkowych) 

Société Anonyme fondée en 1886 

Siège Social : POZNAŃ — POLOGNE 
15, Place de la Liberté (Plae Wolnofei) 

Succursale de Paris 
A Iresse Télégraphique : 

Bezeteseb-Paris 
Téléphone ; 

Gutenberg 77-oa 
82, rue Saint-Lazare — Paris (IX') 

EFFECTUE toutes opérations de Banque 

OUVRE comptes courants en francs français' et en zlotys. 

Service spécial et conditions particulières pour toutes affaires 

avec la Pologne, dans le but de faciliter les échanges 

commerciaux entre ce pays et la France. 

La Banque de l'Union des Sociétés Coopératives est 
l'institution bancaire centrale du groupe le plus important des 
Banques Coopératives (Banques Populaires) et Sociétés Coopératives 
établies en Pologne , dont le nombre dépasse 430. 

SUCCURSALES 
A g e n c e s à P o z n a ń 

Plaee de la Liberté 
(Plac Wolności) 2-8 

AlejeMaroinkowskie-
go 26 

Jersyce, ul. Dąbrow-
skiego 49 

Św. Łazarz, ul. Gło-
gowska 100 
Gwarna 19 

en Pologne 
BYD&OSZCZ, Plac Teatralny, 4 
GRUDZIĄDZ, K w i d z y ń s k a 11-13 
C r a c o v l e , Główny Rynek 18 
K a t o w i c e , Krakowska 7. 
KIELCE, K o l e j o w a 54 
LUBLIN, Krak. Przedmieście 45 
Lódż , P io t rkowska 75 
L w ó w , Jagiel lońska 1 
PIOTRKÓW, Plac Kościuszki 
RADOM, Plac 3 Maja 
S o s n o w i e c , ul. 3 Maja 20. 
TORUŃ, Żeglarska 26 
V a r s o v i e , Jasna 1 

— Jasna 8 
WILNO, Mickiewicza 1 
ZBĄSZYŃ, K o l e j o w a 44 

Ville libre de Dantgjg 

Holzmarkt 18 

Stranger t 

N E W - Y O R K A g e n c y , 

953, Third Avenue 

New-York (U. 8. A.) 

PARIS, 82, rue Sain t -
Lazare . 

PAWS. BOO. G£N£B. D'IMPR. KT D'ŹDIT., 7 1 , HOB DK tlENNES. 


